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Dobro dosli u Electrolux! Hvala vam Sto ste odabrali nas ureda;.
@ Dobit ¢ete savjete o koristenju, rjeSavanju problema, broSure i informacije o servisu i

popravcima:
www.electrolux.com/support

Zadrzava se pravo na izmjene.
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1. A INFORMACIJE O SIGURNOSTI

Prije postavljanja i koristenja uredaja, pazljivo procitajte
isporu¢ene upute. Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu
ozljedu ili oStecenje koji su rezultat neispravnog postavljanja
ili koriStenja. Upute uvijek drzite na sigurnom i pristupacnom
mjestu za buducu upotrebu.

1.1 Sigurnost djece i osjetljivih osoba

» Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija
te osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili
znanjem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
sigurnost i rade po uputama koje se odnose na sigurno
koriStenje uredaja te razumiju ukljuCene opasnosti. Djeci u
dobi od 3 do 8 godina i osobama s vrlo velikim i slozenim
invaliditetom dopusteno je puniti i prazniti uredaj pod
uvjetom da su dobili odgovarajuée upute. Djecu mladu od 3
godine treba drzati podalje od uredaja, osim ako su pod
stalnim nadzorom.
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Djeca bi trebala biti pod nadzorom kako bi se osiguralo da
se ne igraju s uredajem.

Bez nadzora djeca ne smiju obavljati CiS¢enje uredaja i
korisni¢ko odrzavanje.

Ambalazu drzite podalje od djece i zbrinite je na
odgovarajuci nacin.

.2 Opca sigurnost

Ovaj uredaj namijenjen je isklju€ivo za spremanje namirnica

I napitaka.

Ovaj je uredaj namijenjen za uporabu u ku¢anstvu i ostalim

smjestajnim jedinicama u zatvorenom prostoru.

Ovaj uredaj moze se koristiti u uredima, hotelskim sobama,

sobama za goste s doruc¢kom, seoskim ku¢ama za goste i

drugim sli¢nim smjestajem u kojima takva uporaba ne

prelazi (prosjecnu) razinu uporabe u domacinstvu.

Da biste izbjegli zagadivanje hrane, pridrzavajte se

sljedecih uputa:

— ne drzite vrata otvorena tijekom duzeg razdoblja

— redovito Cistite povrsine koje mogu doéi u dodir s hranom
i biti dostupne sustavima odvodnije;

— sirovo meso i ribu pohranite u prikladne posude u
hladnjaku da ne budu u kontaktu s drugom hranom ili da
ne kapaju po drugoj hrani.

UPOZORENJE: Ventilacijski otvori na kucistu uredaja ili

ugradbenom elementu ne smiju biti blokirani.

UPOZORENJE: Ne koristite mehanicke uredaje ili bilo koja

sredstva za ubrzavanje postupka odmrzavanja, osim onih

koje preporuca proizvodac.

UPOZORENJE: Ne ostecujte sklop rashladnog sredstva.

UPOZORENJE: Ne koristite elektricne uredaje unutar

odjeljka za ¢uvanje hrane uredaja, osim ako nisu vrste koje

je preporucio proizvodac.

Za Cis¢enje uredaja nemoijte koristiti rasprsivac vode i paru.

Ocistite uredaj vlaznom mekom krpom. Koristite samo

neutralne deterdzente. Nikada ne koristite abrazivna
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sredstva, abrazivne spuzvice za ribanje, otapala ili metalne

predmete.

» Kad je uredaj duze vrijeme prazan, iskljucite ga, odmrznite,
o istite, osusite i ostavite otvorena vrata da sprijeCite razvoj

plijesni unutar uredaja.

* Ne Cuvajte eksplozivne tvari poput limenki aerosola sa
zapaljivim punjenjem u ovom uredaju.

» Ako je kabel napajanja oStec¢en, mora ga zamijeniti
proizvodac, ovlasteni servisni centar ili slicne kvalificirane
osobe kako bi se izbjegla opasnost.

2. SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Instalacija

/\ UPOZORENJE!

Samo kvalificirana osoba smije instalirati
ovaj uredaj.

Prilikom pomicanja uredaja, podignite ga
za prednji rub kako bi se izbjeglo grebanje
poda.

Zastitite pod od ogrebotina prilikom
okretanja vrata uredaja.

Odstranite svu ambalazu.

Ne postavljajte i ne koristite oSteceni
uredaj.

Zbog sigurnosti, ne koristite uredaj prije
postavljanja u ugradbeni ormarié.
Slijedite posebne upute za instalaciju
uredaja i promjenu smjera otvaranja vrata
koje su dostupne na naSem web mjestu.
Prilikom pomicanja uredaja uvijek budite
pazljivi jer je uredaj tezak. Uvijek nosite
zastitne rukavice i zatvorenu obucu.
Provjerite moze li zrak kruziti oko uredaja.
Pri prvoj instalaciji ili nakon okretanja
vrata, pricekajte najmanje 4 sata prije
spajanja uredaja na napajanje. To
omogucuje povratak ulja natrag u
kompresor.

Prije provodenja bilo kakvih radnji na
uredaju (npr. okretanja vrata), izvadite
utika¢ iz uti¢nice.

Uredaj ne postavljajte u blizini radijatora,
Stednjaka, pecnica ili plo¢a za kuhanje,
osim ako nije drugacije navedeno u
uputama za postavljanje.

Ne izlazite uredaj kisi.

Uredaj nemoijte instalirati na mjestima s
izravnom suncevom svjetlosti.

Uredaj nemojte instalirati na prevlaznim ili
prehladnim mjestima.

2.2 Elektri¢ni priklju¢ak

/\ UPOZORENJE!
Rizik od pozara i strujnog udara.

/\ UPOZORENJE!

Prilikom postavljanja uredaja, pripazite
da se strujni kabel ne prignjedi ili osteti.

/\ UPOZORENJE!
Nemojte upotrebljavati adaptere s viSe

utikaca i produzne kabele.

* Provjerite jesu li parametri na natpisnoj
plocici kompatibilni s elektri¢nim
vrijednostima mreznog napajanja.

* Uredaj mora biti uzemljen.

« Uvijek koristite pravilno montiranu uti¢nicu
sa zastitom od strujnog udara.

* Ako va$a kucna elektri¢na uti¢nica nije
uzemljena, spojite uredaj na odvojeno
uzemljenje u skladu s vazecim propisima,
pri Cemu savjet potrazite od kvalificiranog
elektricara.

« Pripazite da ne ostetite elektricne dijelove
(npr. strujni utika¢, mrezni kabel,
kompresor). Kontaktirajte ovlasteni
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servisni centar ili elektriara za promjenu
elektri¢nih dijelova.

Strujni kabel mora biti ispod razine
strujnog utikaca.

Utika¢ kabela napajanja ukljucite u
uti€nicu tek po zavrSetku postavljanja.
Provijerite postoji li nakon montaze pristup
utikacu.

Ne povlacite kabel napajanja kako biste
izvukli utika¢ iz uticnice. Uvijek uhvatite i
povucite utikac.

2.3 Primjena

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda, opeklina, strujnog
udara ili pozara.

A Uredaj sadrzi zapaljivi plin, izobutan

(

R600a), prirodni plin s visokom razinom

ekoloske kompatibilnosti. Pazite da ne
izazovete ostecenje u rashladnom sustavu
koji sadrzi izobutan.

Ne mijenjajte specifikacije ovog uredaja.
Svaka upotreba ugradbenog proizvoda
kao samostojeceg strogo je zabranjena.
Ovaj je uredaj namijenjen uporabi na
sobnoj temperaturi u rasponu od 10°C do
43°C. Navedeni temperaturni raspon jamgi
ispravan rad uredaja.

Ne stavljajte elektricne uredaje (npr.
aparate za pripremu sladoleda) u uredaj
osim ako proizvodac nije naznacio da su
prikladni za to.

Ukoliko se osteti sklop rashladnog
sredstva, pripazite da u prostoriji nema
plamena ni izvora zapaljenja. Prozracite
prostoriju.

Ne dopustite da vruci predmeti dodiruju
plasti¢ne dijelove uredaja.

Ne Cuvaijte zapaljivi plin ni tekuéinu u
uredaju.

Ne stavljajte zapaljive proizvode ili mokre
predmete sa zapaljivim proizvodima u
uredaj, blizu uredaja ili na uredaj.

Ne dirajte kompresor ni kondenzator.
Vruéi su.

Ne dopustajte da namirnice dodu u
kontakt s unutrasnjim stjenkama odjeljaka
uredaja.
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2.4 Unutarnje osvjetljenje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od elektriénog udara.

Ovaj proizvod sadrzi jedan ili viSe izvora
svjetlosti klase energetske ucinkovitosti G.
Sto se ti¢e zarulje(a) unutar ovog
proizvoda i rezervnih zarulja koje se
prodaju zasebno: Ove Zarulje namijenjene
su da izdrze ekstremne fiziCke uvjete u
kuc¢anskim uredajima, poput temperature,
vibracija, vlage ili namijenjene su
signalizaciji informacija o radnom stanju
uredaja. Nisu namijenjene za druge
primjene i nisu pogodne za osvjetljenje u
kucanstvu.

2.5 Odrzavanje i ¢iS¢enje

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda ili oStec¢enja
uredaja.

Prije zahvata odrzavanja, iskljucite uredaj i
iskopCajte utika¢ iz uticnice za napajanje.
Ovaj uredaj sadrzi ugljikovodike u
rashladnoj jedinici. Samo kvalificirana
osoba moze odrzavati i ponovno puniti
jedinicu.

Redovito pregledavajte odvod uredaja i,
prema potrebi, ga ocistite. Ako je odvod
blokiran, odmrznuta voda skuplja se na
dnu uredaja.

2.6 Servis

Za popravak uredaja obratite se
ovlastenom servisnom centru. Koristite
samo originalne rezervne dijelove.

Imajte na umu da samostalni ili
neprofesionalni popravak moze imati
sigurnosne posljedice i moze ponistiti
jamstvo.

Sljedeci rezervni dijelovi su dostupni
najmanje 7 godina nakon ukidanja
modela: termostati, senzori temperature,
tiskane plocice, izvori svjetla, rucke na
vratima, Sarke vrata, ladice i koSare. Brtve
na vratima dostupne su najmanje 10
godina nakon ukidanja modela. Trajanje u
vasoj zemlji moze biti dulje. Za viSe




informacija posjetite nasu internetsku
stranicu.

* Imajte na umu da su neki od tih rezervnih
dijelova dostupni samo profesionalnim
serviserima i da nisu svi rezervni dijelovi
relevantni za sve modele.

2.7 Odlaganje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda ili gusenja.

3. UPRAVLJACKA PLOCA

3.1 UKLJUCIVANJE/
ISKLJUCIVANJE

Ukljucivanje

1. Ukljucite utika€ u zidnu utinicu.

2. Okrenite gumb za podeSavanje
temperature u smjeru kazaljke na satu na
srednju postavku.

Iskljucéivanje

Za isklju€ivanje uredaja okrenite gumb za

podeSavanje temperature u polozaj "O".

3.2 Podesavanje temperature

Temperatura se regulira automatski.

4. SVAKODNEVNA UPORABA

» Uredaj iskljucite iz elektricne mreze.

« Prerezite elektri¢ni kabel i bacite ga.

« Skinite vrata kako biste sprijecili da se
djeca i kuéni ljubimci zatvore u ureda.

« Sustav hladenja i izolacijski materijali ovog
uredaja nisu Stetni za ozon.

* lzolacijska pjena sadrzi zapaljive plinove.
Za informacije o pravilnom odlaganju
uredaja kontaktirajte komunalnu sluzbu.

* Nemojte prouzrociti oStecenje dijelova
jedinice hladenja u blizini izmjenjivaca
topline.

Najprikladnija je srednja postavka.
MozZete postaviti temperaturu unutar uredaja:

1. Gumb za podeSavanje temperature
okrenite u smjeru kazaljke na satu kako
biste postigli nizu temperaturu unutar
uredaja.

2. Gumb za pode$avanje temperature
okrenite u smjeru suprotnom od kazaljke
na satu kako biste postigli viSu
temperaturu unutar uredaja.

/\ OPREZ!

Ovaj uredaj za hladenje nije prikladan za
zamrzavanje hrane.

4.1 Postavljanje polica za vrata

Za lakSe pohranjivanje namirnica police na
vratima mogu se postaviti na razliite visine.
Povucite policu prema gore za promjenu
polozaja.

V'
11 2

4.2 Pomic¢ne police

Stijenke hladnjaka opremljene su vodilicama.
Mozete promijeniti polozaj polica.
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Ne pomicite staklenu policu iznad ladice
za povrée kako biste osigurali ispravnu
cirkulaciju zraka.

4.3 Ladica za povrce

U donjem dijelu uredaja nalazi se posebna
ladica prikladna za skladistenje voc¢a i povrca.
4.4 Kontrola vlage

Staklena polica ladice(a) za povrce sadrzi
uredaj koji omogucuje optimalnu vlagu unutar
ladice(a).

®

Ne stavljajte nikakve namirnice na ureda;j
za kontrolu vlage.

5. SAVJETI | POMOC

5.1 Savjeti za usStedu energije

» Konfiguracija s ladicama u donjem dijelu
uredaja, i ravnomjerno rasporedenim
policama osiguravaju najefikasniju
potro$nju energije. Polozaj ladica na
vratima ne utjeCe na potroSnju energije.

* Nemojte Cesto otvarati vrata ili ih ostavljati
otvorena duze no $to je potrebno.

* Ne postavljajte previsoku temperaturu
osim ako to zahtijevaju karakteristike
hrane.

8 HRVATSKI

Polozaj regulatora vlage ovisi o vrsti i koli€ini
voca i povréa:

» Prorezi zatvoreni: preporucuje se za male
koli¢ine voca i povréa.

» Prorezi otvoreni: preporucuje se za veée
koli¢ine voéa i povréa.

4.5 Indikator temperature

Na bo¢noj stjenci uredaja nalazi se indikator
temperature. Simbol oznacava najhladnije
podrucje u hladnjaku.

Ako OK prikazuje (A), stavite svjezu hranu u
podrucje oznaceno simbolom . Ako nije (B),
pricekajte barem 12 h i ponovno provijerite.

Ako i dalje nije OK (B), postavite nizu

temperaturu.
A—OK- <&y
@) &

* Ako je temperatura okoline visoka i
kontrola temperature postavljena na nisku
temperaturu, a uredaj je potpuno
napunjen, kompresor moze raditi
neprekidno, uzrokujuci formiranje inja ili
leda na isparivacu. U tom slu¢aju podesite
kontrolu temperature na viSu temperaturu
kako bi se omogucilo automatsko
odmrzavanje.

» Ne prekrivajte ventilacijske reSetke ili rupe.



5.2 Savjeti za hladenje hrane

» Odjeljak za svjezu hranu oznacen je (na

ploCici s oznakama) s .

» Dobra postavka temperature koja
osigurava ocuvanje svjeze hrane je
temperatura manja ili jednaka +4 °C.

» Uvijek koristite zatvorene posude za
tekucine i hranu kako biste izbjegli mirise
ili neugodne mirise u odjeljku.

» Da biste izbjegli unakrsnu kontaminaciju
kuhane i sirove hrane, prekrijte kuhanu
hranu i odvojite je od sirove.

6. ODRZAVANJE | CISCENJE

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

6.1 Ciséenje unutrasnjosti

Prije prve uporabe o istite unutrasnjost i sav
pribor toplom vodom i neutralnim sapunom, a
zatim osusite.

/\ OPREZ!

Dodatna oprema i dijelovi uredaja nisu
prikladni za pranje u perilici posuda.

6.2 Redovito ¢iSéenje
Redovito Cistite opremu:

+ Ocistite unutrasnjost i pribor mlakom
vodom i neutralnim sapunom. Isperite ih i
posusite.

+ Redovito briSite brtve na vratima.

6.3 Odmrzavanje hladnjaka

Tijekom uobi€ajene uporabe, inje se
automatski uklanja iz evaporatora u

7. OTKLANJANJE POTESKOCA

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

* Meso zamotajte u odgovaraju¢u ambalazu
i stavite na staklenu policu iznad ladice za
povrce.

* Odmrznite namirnice u hladnjaku.

* Ne stavljajte vru¢u hranu unutar uredaja.

« QOcistite voce i povrce i stavite ih u
namjensku ladicu (ladicu za povrée).

* Ne drzite egzoti¢no voée u hladnjaku.

* Ne drzite povrce poput rajica, krumpira,
luka i ¢eSnjaka u hladnjaku.

» Zatvorite boce prije nego $to ih stavite u
hladnjak.

hladnjaku. Otopljena voda se ispusta kroz
korito u poseban spremnik gdje isparava.

Redovito Cistite otvor za ispustanje otopljene
vode u sredini kanala odjeljka hladnjaka.

Koristite sredstvo za CiScenje cijevi
isporuc¢eno s uredajem.

N

u 0
| |_°/

6.4 Razdoblje nekoristenja

[ N

g

Ako uredaj necete koristiti dulje vrijeme
poduzmite sljedece mjere opreza:

IskopcCajte uredaj iz napajanja.
Izvadite svu hranu.

Ocistite uredaj i sav pribor.

Ostavite vrata otvorena kako biste
sprijecili stvaranje neugodnih mirisa.

PON=
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7.1 Sto uéiniti ako ...

Problem

Moguci uzrok

Rjesenje

Uredaj ne radi.

Uredaj je iskljucen.

Ukljucite uredaj.

Utika¢ nije spojen na uti¢nicu za
elektriénu mrezu.

Ispravno prikljuéite utika¢ u uti¢nicu
elektricne mreze.

U mreznoj uti€nici nema napona.

Na uti¢nicu prikljucite drugi elektriéni
aparat. Obratite se kvalificiranom
elektricaru.

Uredaj je bu€an.

Uredaj nije pravilno niveliran.

Provijerite stoji li uredaj stabilno.

Kompresor neprestano radi.

Temperatura nije ispravno postavlje-
na.

Pogledajte poglavlje ,Upravljacka

plo¢a”.

Istovremeno je umetnuto previse
hrane.

Pricekajte nekoliko sati, a zatim po-
novno provjerite temperaturu.

Temperatura prostorije je previsoka.

Pogledajte poglavlje ,Instalacija”.

Hrana stavljena u uredaj je pretopla.

Prije pohranjivanja ostavite da se
hrana ohladi na sobnu temperaturu.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite vrata”.

Vrata nisu pravilno postavljena ili se
sudaraju s ventilacijskom reSetkom.

Uredaj nije dobro niveliran.

Pogledajte upute za postavljanje.

Vrata se ne otvaraju lagano.

Pokusali ste ponovno otvoriti vrata
odmah nakon zatvaranja.

Prije zatvaranja i ponovnog otvara-
nja vrata pricekajte nekoliko sekun-
di.

Svjetiljka ne radi.

Svijetiljika pec¢nice nije ispravna.

Pogledajte odjeljak ,Zamjena zaru-
lie”.

Ima previse inja i leda.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite vrata”.

Brtva je deformirana ili prijava.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite vrata”.

Hrana nije pravilno umotana.

Pravilno umotajte hranu.

Temperatura nije ispravno postavlje-
na.

Pogledajte poglavlje ,Upravljacka
plo¢a”.

Uredaj je potpuno napunjen i po-
stavljen na najnizu temperaturu.

Postavite viSu temperaturu. Pogle-
dajte poglavlje ,Upravljacka ploc¢a”.

Temperatura postavljena na uredaju
je preniska, a okolna temperatura
previsoka.

Postavite viSu temperaturu. Pogle-
dajte poglavlje ,Upravljacka plo¢a”.

Na straznjoj ploc¢i hladnjaka tece vo-
da.

Za vrijeme automatskog procesa
odmrzavanja inje se otapa na straz-
njoj ploci.

To je ispravno.

U unutrasnjosti hladnjaka ima previ-
Se kondenzirane vode.

Vrata su se prec¢esto otvarala.

Vrata otvarajte samo kad je potreb-
no.

Vrata nisu bila potpuno zatvorena.

Uvijerite se da su vrata potpuno za-
tvorena.
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Problem

Moguci uzrok

Rjesenje

Pohranjena hrana nije bila umotana.

Hranu umotajte u odgovarajuéu am-
balazu prije nego $to je pohranite u
uredaj.

To je normalno da se tijekom ljeta i
jeseni moze stvoriti viSe kondenza-
cije zbog povecéane vlaznosti zraka i
hrane. Hladnjak ne stvara viagu.
Nakon tog razdoblja vlaga u hlad-
njaku se sama smanjuje.

Tijekom ljeta i jeseni, postavite viSu
temperaturu u hladnjak (oko 6-7 °C).

Na staklenim policama ima kapljica
vode.

U hladnjaku je previse vlage.

Staklene police obriSite krpom kako
biste uklonili kapljice vode.

Voda te€e unutar hladnjaka.

Namirnice sprjeavaju istjecanje vo-
de u kolektor za vodu.

Provjerite da namirnice ne dodiruju
straznju stjenku.

Odvod vode je zacepljen.

Ocistite odvod vode.

Voda te€e na pod.

Otvor za otopljenu vodu nije spojen
na pliticu za isparavanje iznad kom-
presora.

PriCvrstite otvor za otopljenu vodu
na pliticu za isparavanije.

Temperatura u uredaju je preniska/
previsoka.

Temperatura nije postavljena isprav-
no.

Postavite viSu/nizu temperaturu.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte poglavlje "Zatvorite vra-
ta".

Hrana je prevruca.

Pustite da se namirnice ohlade prije
spremanja.

Istodobno se sprema previSe hrane.

Istodobno stavljajte manje namirni-
ca.

Vrata su se Cesto otvarala.

Vrata otvarajte samo kad je potreb-
no.

U uredaju nema strujanja hladnog
zraka.

Osigurajte strujanja hladnog zraka u
uredaju. Pogledajte poglavlje "Sa-
vjeti i pomo¢".

®

Ako se problem ne otkloni, obratite se
ovlastenom servisnom centru.

1. Povucite lijevu stranu poklopca Zarulje da
ga otkljucate. Uklonite poklopac tako da
ga povucete prema sebi.

7.2 Zamjena zarulje

®

Koristite LED zaruljice (baza E14)
namijenjene ku¢anskim uredajima.
Provjerite maksimalnu snagu na Zarulji.

<

/\ OPREZ!

IskopcCajte utikac iz elektriCne uti¢nice.

oblika.

2. Zarulju zamijenite Zaruljom iste snage i

3. Postavite poklopac zarulje.
4. Spojite utika¢ u utinicu.

HRVATSKI 11



5. Otvorite vrata i provjerite ukljuuje li se
svjetlo.

7.3 Zatvorite vrata
1. Ocistite brtve na vratima.

8. TEHNICKI PODACI

Tehnicke informacije nalaze se na natpisnoj
plocici na unutarnjoj strani uredaja i na
energetskoj naljepnici.

QR kod na energetskoj naljepnici isporu¢enoj
s uredajem pruza internetsku poveznicu do
podataka koji se odnose na performanse
uredaja u EU EPREL bazi podataka.
Energetsku naljepnicu Cuvajte za referencu
zajedno s korisni¢kim priruénikom i svim
ostalim dokumentima koji se isporucuju s
ovim uredajem.

2. ZapodeSavanje vrata pogledajte upute
za postavljanje.

3. Zazamjenu neispravnih brtvi na vratima
obratite se ovlastenom servisu.

Iste informacije poput naziva modela i broja
proizvoda, koje se nalaze na natpisnoj plocici
uredaja, moguce je pronaci i u EPREL-u
pomocu poveznice htfps.//eprel.ec.europa.eu.
Za detaljne informacije o energetskoj
naljepnici pogledajte poveznicu
www.theenergylabel.eu.

9. INFORMACIJE ZA ISPITNE USTANOVE

Postavljanje i priprema uredaja za potvrdu
bilo kojeg Eco dizajna (EcoDesign) mora biti
u skaldu s EN 62552 (EU). Zahtjevi
ventilacije, dimenzije otvora i minimalne
udaljenosti sa straznje strane moraju biti kako

10. BRIGA ZA OKOLIS

Reciklirajte materijale sa simbolom C)
Ambalazu za recikliranje odlozite u prikladne
spremnike. Pomozite u zastiti okolisa i
ljudskog zdravlja, kao i u recikliranju otpada
od elektriénih i elektronickih uredaja. Uredaje
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je navedeno u "Instalacija" ovog korisnickog
prirunika. Za sve dodatne informacije,
uklju€ujuci planove utovara, obratite se
proizvodacu.

oznacene simbolom :E ne bacajte zajedno s
kuénim otpadom. Proizvod odnesite na
lokalno reciklazno mjesto ili kontaktirajte
nadleznu sluzbu.
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1. A OHUTUSINFO

Enne seadme paigaldamist ja kasutamist lugege kaasasolev
juhend tahelepanelikult 1&bi. Tootja ei vota endale vastutust
vigastuste voi varalise kahju eest, mis on tingitud
paigaldusnouete eiramisest voi vaarast kasutusest. Hoidke
kasutusjuhend kindlas kohas alles, et saaksite seda vajadusel
vaadata.

1.1 Laste ja haavatavate inimeste turvalisus

* Vahemalt 8-aastased ja vanemad lapsed ning piiratud
fUUsiliste, sensoorsete vdi vaimsete voimete voi vaheste
kogemuste ja teadmistega isikud tohivad seda seadet
kasutada jarelevalve all voi kui neid on Opetatud seadet
ohutul viisil kasutama ja moistma kaasnevaid ohte. 3 kuni 8
aasta vanustel lastel ning vaga ulatuslike ja keerukate
puuetega inimestel on lubatud seadet laadida ja maha
laadida, kui neid on nduetekohaselt juhendatud. Alla 3-
aastased lapsed tuleks seadmest eemal hoida, kui
taiskasvanu nende tegevust ei jalgi.
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Tuleb jalgida, et lapsed ei mangiks seadmega.

Lapsed ei tohi ilma jarelvalveta seadet puhastada ega
hooldustoiminguid I&bi viia.

Hoidke pakendimaterjal lastele kattesaamatus kohas ja
korvaldage see ndouetekohaselt.

1.2 Uldine ohutus

See seade on ette nahtud ainult toiduainete ja jookide

sailitamiseks.

See seade on ettenahtud kasutamiseks kodumajapidamise

siseruumides.

Seda seadet voib kasutada kontorites, hotellide

kulalistetubades, hommikusoogiga kulalistetubades,

talumajapidamistes ja muudes sarnastes majutusruumides,

kui selline kasutamine ei Uleta (keskmist)

kodumajapidamise kasutuskoormusi.

Valtimaks toidu riknemist jargige jargmisi juhiseid:

— arge jatke ust liiga kauaks lahti;

— puhastage regulaarselt toiduga kokkupuutuvaid pindu
ning juurdepaasetavaid tihjendussusteeme;

— hoidke kulmikus varsket liha ja kala sobivates ndudes, nii
et need ei puutuks kokku teiste toiduainetega.

HOIATUS: Hoidke ventilatsiooniavad vabad nii eraldiseisval

kui ka sisseehitatud seadmel.

HOIATUS: Arge kasutage sulamisprotsessi kiirendamiseks

mehhaanilisi ega mingeid muid vahendeid peale tootja

soovitatud tarvikute.

HOIATUS: Valtige kilmaaineststeemi kahjustamist.

HOIATUS: Arge kasutage toiduainete hoidmiseks ette

nahtud kambrites elektrilisi seadmeid, kui need pole tootja

soovitatud tadpi.

Arge kasutage seadme puhastamiseks veepihustit ega

aurupuhastit.

Puhastage seadet pehme niiske lapiga. Kasutage ainult

neutraalseid pesuaineid. Arge kasutage abrasiivseid

vahendeid, kadrimiskasnu, lahusteid ega metallesemeid.
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« Kui seade jaab pikaks ajaks tuhjaks, lUlitage see valja,
sulatage, puhastage, kuivatage ja jatke uks lahti, et valtida
seadme sisemuses hallituse tekkimist.

Arge hoidke selles seadmes plahvatusohtlikke esemeid,
naiteks tuleohtlikku propellenti sisaldavaid

aerosooliballoone.

Kui toitejuhe on kahjustatud, laske see ohutuse moéttes valja
vahetada tootja poolt, tema volitatud hooldekeskuses voi

kvalifitseeritud isiku poolt.

2. OHUTUSJUHISED

2.1 Paigaldamine

/\ HOIATUS!

Seadet tohib paigaldada ainult
kvalifitseeritud tehnik.

Eemaldage kdik pakkematerjalid.
Kahjustatud seadet ei tohi paigaldada ega
kasutada.

Ohutuse tagamiseks arge kasutage
seadet enne, kui see on kd66gimdoblisse
paigaldatud.

Jargige meie veebisaidil olevaid eraldi
juhiseid seadme paigaldamise ja ukse
Umberpodramise kohta.

Kuna seade on raske, olge selle
ligutamisel ettevaatlik. Kasutage
tookindaid ja kinnisi jalanousid.
Veenduge, et seadme Umber on tagatud
vaba ohuringlus.

Esmakordsel paigaldamisel voi ukse
avamissuuna muutmisel oodake enne
elektrivorku thendamist vahemalt 4 tundi.
See on vajalik, et 6li valguks
kompressorisse tagasi.

Enne mis tahes toimingute |abiviimist (nt
ukse avamissuuna muutmine) eemaldage
toitejuhe seinakontaktist.

Arge paigaldage seadet radiaatorite véi
pliitide, ahjude voi pliidiplaatide 1ahedusse,
vélja arvatud juhul, kui paigaldusjuhistes
on margitud teisiti.

Arge jatke seadet vihma kétte.

Arge paigaldage seadet otsese
paikesevalgusega kohta.

+ Arge paigaldage seda seadet liga
niiskesse voi liilga kiilma kohta.

« Seadme teise kohta viimisel tdstke seda
esiservast, et valtida péranda
kriimustamist.

* Seadme ukse Umberpddramisel kaitske
porandat kriimustuste eest.

2.2 Elektriihendus

/\ HOIATUS!
Tulekahju- ja elektrildogioht.

/\ HOIATUS!

Seadme paigaldamisel veenduge, et
toitejuhe kulgeks vabalt ega oleks
vigastatud.

/\ HOIATUS!
Arge kasutage harupistikuid ega

pikendusjuhtmeid.

« Kontrollige, kas andmeplaadil olevad
elektriandmed vastavad teie kohaliku
vooluvorgu néaitajatele.

* Seade peab olema maandatud.

« Kasutage alati nbuetekohaselt paigaldatud
elektriohutut pistikupesa.

« Kui koduse toiteallika pistikupesa pole
maandatud, Uhendage seade kehtivate
eeskirjade kohaselt eraldi maandusega,
konsulteerides kvalifitseeritud elektrikuga.

« Olge ettevaatlik, et mitte kahjustada
elektrilisi osi (nt toitepistikut, toitejuhet,
kompressorit). Elektriliste osade
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vahetamiseks podrduge volitatud
teeninduskeskusse voi elektriku poole.

» Toitejuhe peab jadama toitepistikust
allapoole.

» Uhendage toitepistik seinakontakti alles
parast paigalduse |6puleviimist.
Veenduge, et parast paigaldamist sailib
juurdepaas toitepistikule.

» Seadet vooluvorgust eemaldades arge
tdbmmake toitekaablist. Votke alati kinni
pistikust.

2.3 Kasutamine

2.4 Sisevalgustus

/\ HOIATUS!
Elektrilddgi oht.

/\ HOIATUS!

Vigastuse, poletuse, elektrilddgi voi
tulekahjuoht!

A Seade sisaldab isobutaani (R600a),
millel puudub oluline keskkonnamdju. Olge
ettevaatlik, et te isobutaani sisaldavat
kilmutusainesusteemi ei vigastaks.

+ Arge muutke seadme tehnilisi omadusi.

» Sisseehitatud toote eraldi kasutamine on
rangelt keelatud.

» See seade on ette ndhtud kasutamiseks
siseruumis, mille temperatuur on
vahemikus 10°C kuni 43°C. Seadme
nduetekohane té6tamine on tagatud ainult
maaratud temperatuurivahemikus.

» Arge pange seadmesse muid
elektriseadmeid (nt jaatisemasinat), kui
see pole tootja poolt ette nahtud.

» Kui kilmaainesusteemil tekib kahjustusi,
siis veenduge, et ruumis ei oleks leeki ega
stlteallikaid. Ohutage ruum korralikult.

» Jalgige, et kuumad esemed ei puutuks
vastu seadme plastpindu.

» Arge hoidke seadmes tuleohtlikke gaase
ega vedelikke.

» Arge pange tuleohtlikke voi tuleohtliku
ainega margunud esemeid seadmesse,
selle 1ahedusse ega peale.

* Arge katsuge kompressorit ega
kondensaatorit. Need on kuumad.

» Arge laske toiduainetel kokku puutuda
seadme sektsioonide siseseintega.
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« See toode sisaldab uhte voi enamat
energiatdhususe G klassi valgusallikat.

« Teave selles seadmes olevate lampide ja
eraldi mutdavate varulampide kohta:
Need lambid taluvad ka koduste
majapidamisseadmete aarmuslikumaid
tingimusi, naiteks temperatuuri,
vibratsiooni, niiskust voi on moeldud
edastama infot seadme t66oleku kohta.
Need pole méeldud kasutamiseks muudes
rakendustes ega sobi ruumide
valgustamiseks.

2.5 Hooldus ja puhastamine

/\ HOIATUS!
Kehavigastuse voi seadme kahjustamise

oht.

* Enne hooldustoiminguid lllitage seade
vélja ja lahutage toitepistik pistikupesast.

» Selle seadme jahutusslsteem sisaldab
susivesinikke. Siisteemi tohib hooldada ja
laadida ainult kvalifitseeritud tehnik.

« Kontrollige regulaarselt kilmiku
aravooluava; vajadusel puhastage seda.
Kui &ravooluava on ummistunud, koguneb
sulamisvesi seadme pohjale.

2.6 Hooldus

* Seadme parandamiseks votke Gihendust
volitatud teeninduskeskusega. Kasutage
ainult originaalvaruosi.

* Pidage meeles, et kui olete parandanud
seadet ise voi lasknud seda teha
ebapéadeval isikul, voib see kahjustada
seadme ohutust ja muuta garantii
kehtetuks.

« Parast mudeli tootmise |6petamist on
7 aasta jooksul saadaval jargmised
varuosad: termostaadid,
temperatuuriandurid, trikkplaadid,
valgusallikad, uksekéepidemed,
uksehinged, kiipsetusplaadid ja korvid.
Uksetihendid on saadaval véhemalt
10 aasta jooksul parast mudeli tootmise
I6petamist. Kestus voib teie riigis olla




pikem. Lisateabe saamiseks vaadake
meie veebisaiti.

+ Pidage meeles, et mdned varuosad on
saadaval ainult ametlikele parandajatele
ning et moéned varuosad ei pruugi koigile
mudelitele sobida.

2.7 Jaatmekaitlus

/\ HOIATUS!
Vigastus- voi [lAmbumisoht.

» Eemaldage seade vooluvorgust.

3. JUHTPANEEL

3.1 Sisselvilja lilitamine
Sisselulitamine

1. Sisestage toitepistik seina pistikupessa.

2. Keerake temperatuuriregulaatorit
paripdeva, seades selle keskmisele
sattele.

Viljaliilitamine

Seadme véljalilitamiseks keerake
temperatuuriregulaator asendisse ,,0".

3.2 Temperatuuri reguleerimine
Temperatuuri reguleeritakse automaatselt.

4. IGAPAEVANE KASUTUS

Loigake toitekaabel seadme kiiljest lahti ja
visake ara.

Eemaldage uksekaepide, et véltida laste
ja loomade seadmesse I6ksujaamist.
Selle seadme kilmutusagensi sisteem ja
isolatsioonimaterjalid on osoonisébralikud.
Isolatsioonivaht sisaldab tuleohtlikku
gaasi. Seadme dige kdrvaldamise kohta
saate tdpsemaid juhiseid kohalikust
omavalitsusest.

Arge vigastage soojusvaheti laheduses
paiknevat jahutusiksust.

Kdige sobivam on tavaliselt keskmine seade.

Teil on siiski voimalik seadme
sisetemperatuuri ka ise seadistada:

1.

Seadmes madalama temperatuuri
saavutamiseks keerake
temperatuuriregulaatorit paripaeva.
Seadmes kdrgema temperatuuri
saavutamiseks keerake
temperatuuriregulaatorit vastupaeva.

/\ ETTEVAATUST!

Kilmik ei ole sobiv seade toiduainete
kilmutamiseks.

4.1 Ukseriiulite paigutamine

Toidu lihtsamaks sailitamiseks saab
ukseriiuleid paigutada erinevatele korgustele.
Umberpaigutamiseks tdommake riiulit Gles.

&
11 «2

4.2 Teisaldatavad riiulid

Kilmkapi seinad on varustatud juhikutega.
Riiulite asukohta saate muuta.
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Oige dhuringluse tagamiseks drge
eemaldage klaasriiulit, mis asub
kodgiviljasahtli kohal.

4.3 Juurviljasahtel

Seadme alumises osas asub spetsiaalne
juurviljadele ja puuviljadele méeldud sahtel.

4.4 Niiskuskontroll

Kodgivilja sahtli klaasriiulil on seade, mis
reguleerib selle tihendust ja tagab sahtli sees
optimaalse niiskuse.

Niiskusregulaatori asend oleneb puuviljade ja
juurviljade tlubist ja kogusest:

» Suletud pilud: soovitatav vaikestes
kogustes puu- ja juurviljade jaoks.

« Avatud pilud: soovitatav suuremates
kogustes puu- ja juurviljade jaoks.

4.5 Temperatuuri indikaator

Seadme kilgseinal on temperatuurinaidik.
Siimbol tahistab kilmiku kdige kiilmemat ala.

Kui OK kuvab (A), asetage varsked
toiduained simboliga tahistatud piirkonda.
Kui ei ole (B), siis oodake vahemalt 12 h ja
kontrollige uuesti.

Kui see ei ole endiselt OK (B), seadke
kiilmem temperatuur.

A

LOK- <&
_‘ &

®

Arge asetage toiduaineid niiskuse
regulaatorile.

5. VIHJED JA NAPUNAITED

5.1 Napunaiteid energia
saastmiseks

+ Kabige efektiivsem energiakasutus on
tagatud sellega, kui sahtlid paiknevad
seadme allosas ja riiulid on paigutatud
Uhtlaste vahedega. Ukseriiulite paigutus
energiatarbimist ei méjuta.

* Arge avage ust sageli ega jatke seda lahti
kauemaks kui vaja.
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« Arge seadke liiga kdrget temperatuuri,

valja arvatud juhul, kui seda nduavad
toiduaine omadused.

« Kui seade on tais ja seda Umbritsev

temperatuur on kdrge voi temperatuur on
seatud madalaks, voib kompressor
pidevalt to6tada, pohjustades harmatise
voi jaa tekkimist aurustil. Sellisel juhul
seadke temperatuur kérgemaks, et
vbimaldada automaatsulatust ja sel viisil
energiat kokku hoida.



+ Arge katke ventilatsiooniavasid ega -voret
kinni.

5.2 Napunaiteid toidu sailitamiseks
kiilmikus

» Varske toidu sektsioon on tahistatud

(andmeplaadil) stimboliga NG

» Sobivaim temperatuur, mis tagab varske
toidu sailimise, on +4°C voi sellest
madalam.

» Hairiva Idhna valtimiseks tuleb nii
vedelikke kui ka muid toiduaineid sailitada
kilmikus suletud anumates.

» Toorete toiduainete ja valmistoidu
ristsaastumise arahoidmiseks katke

6. PUHASTUS JA HOOLDUS

/\ HOIATUS!
Vt ohutuse peatiikke.

6.1 Sisemuse puhastamine

Enne esmakordset kasutamist puhastage
sisemus ja koik tarvikud leige vee ja
neutraalse seebiga, seejarel kuivatage.

/\ ETTEVAATUST!

Seadme tarvikuid ja osi ei tohi pesta
ndudepesumasinas.

6.2 Regulaarne puhastamine
Puhastage seadet regulaarselt:

» Puhastage sisemus ja tarvikud leige vee ja
neutraalse seebiga. Loputage ja
kuivatage.

» Pudhkige regulaarselt uste tihendeid.

6.3 Kiilmkapi sulatamine

Tavakasutuse kaigus eemaldatakse harmatis
kulmikusektsiooni aurustist automaatselt.
Sulatatud vesi voolab labi valjavoolu

valmistoit kinni ja hoidke seda tooretest
toiduainetest eraldi.

« Pakendage liha sobivasse pakendisse ja
pange kddgiviljasahtli kohal olevale
klaasriiulile.

+ Sulatage kilmikus olevad toiduained.

* Arge pange kilmikusse sooja toitu.

* Puhastage puu- ja kdogiviljad ning
asetage spetsiaalsesse sahtlisse
(juurviljasahtel).

+ Arge hoidke kiilmikus eksootilisi puuvilju.

» Kulmikus ei tohiks hoida selliseid
kddgivilju nagu tomatid, kartulid, sibulad ja
kiuslauk.

« Sulgege pudelid enne kilmikusse
panemist.

spetsiaalsesse anumasse seadme taga, kus
see aurustub.

Puhastage regulaarselt kilmikuosa kanali
keskel asuvat sulatusvee aravooluava.

Kasutage selleks spetsiaalset kaasasolevat
torupuhastajat.
||

N

u 0
| |_°/

6.4 Seadme mittekasutamise
periood

.

g

Kui seadet pikema aja jooksul ei kasutata,
siis rakendage jargmisi ohutusmeetmeid:

Uhendage seade vooluvérgust lahti.
Tuhjendage see toiduainetest.

Puhastage seade ja koik lisatarvikud.
Jatke uks lahti, et véltida halbade I6hnade
tekkimist.

hpob=
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7. TORKEOTSING

/\ HOIATUS!
Vt ohutuse peatlkke.

7.1 Mida teha, kui...

Probleem

Voimalik pohjus

Lahendus

Seade ei toota.

Seade on vélja lulitatud.

Lilitage seade sisse.

Pistik ei ole pistikupesaga thenda-
tud.

Uhendage pistik nduetekohaselt pis-
tikupesaga.

Pistikupesas puudub pinge.

Uhendage méni teine seade pistiku-
pessa. Votke thendust kogemuste-
ga elektrikuga.

Seade tekitab mira.

Seade on valesti toetatud.

Kontrollige seadme stabiilsust.

Kompressor té6tab kogu aeg.

Temperatuur on valesti seatud.

Vaadake "Juhtpaneel" peatikki.

Samaaegselt pannakse kiilmikusse
liiga palju toiduaineid.

Oodake mdni tund, seejarel kontrol-
lige uuesti temperatuuri.

Ruumi temperatuur on liiga korge.

Vaadake "Paigaldamine" peatukki.

Seadmesse paigutatud toiduained
olid liiga soojad.

Enne kilmikusse paigutamist laske
neil jahtuda toatemperatuurini.

Seadme uks ei ole korralikult kinni.

Vaadake "Ukse sulgemine" jaotist.

Uks on kdver voi takistab dhutusa-
va.

Masin pole loodis.

Vt paigaldusjuhiseid.

Uks avaneb raskelt.

Uritasite ust avada liiga kiiresti pa-
rast selle sulgemist.

Pérast ukse sulgemist ja enne selle
uuesti avamist oodake mdni sekund.

Lamp ei toota.

Lamp on defektne.

Vaadake "Lambi vahetamine" jao-
tist.

Kulmikus on liiga palju harmatist ja
jaad.

Seadme uks ei ole korralikult kinni.

Vaadake "Ukse sulgemine" jaotist.

Tihend on deformeerunud v6i maar-
dunud.

Vaadake "Ukse sulgemine" jaotist.

Toiduained ei ole korralikult paken-
datud.

Pakkige toiduained nduetekohaselt.

Temperatuur on valesti seatud.

Vaadake "Juhtpaneel" peatikki.

Seade on taiesti tais ja valitud on
madalaim temperatuur.

Valige kérgem temperatuur. Vaada-
ke "Juhtpaneel" peatlikki.

Seatud temperatuur on liiga madal
ja Umbritsev temperatuur on liiga
korge.

Valige kérgem temperatuur. Vaada-
ke "Juhtpaneel" peatikki.

Vesi voolab kiilmiku tagaplaadil.

Tagaplaadil sulab automaatse sula-
tusprotsessi kaigus jaa.

See on normaalne.

20 EESTI



Probleem

Voimalik pohjus

Lahendus

Kilmikus on liiga palju kondensvett.

Ust on avatud liiga tihti.

Avage uks ainult vajadusel.

Uks polnud téielikult suletud.

Kontrollige, kas uks on korralikult
suletud.

Toit ei ole korralikult sisse pakitud.

Enne toiduainete kllmikusse aseta-
mist pange need sobivasse paken-
disse.

See on normaalne, et suvel ja sugi-
sel voib suurenenud &hu- ja toidu-
niiskuse tottu tekkida rohkem kon-
densaati. Kiilmkapp ei tekita niis-
kust. Parast seda perioodi vaheneb
niiskus kulmikus iseenesest.

Suvel ja sligisel seadke kulmikus
soojem temperatuur (ca 6-7°C).

Klaasriiulitel on veepiisad.

Kilmikus on liiga palju niiskust.

Veepiiskade eemaldamiseks puhki-
ge klaasriiuleid lapiga.

Kilmikus on voolav vesi.

Toiduained takistavad vee valgumist
veekogumisndusse.

Veenduge, et toiduained ei puuduta
tagaplaati.

Vee valjund on ummistunud.

Puhastage vee véljundava.

Vesi voolab pdrandale.

Sulamisvee valjalase ei ole (ihenda-
tud kompressori kohal asuva aurus-
tusalusega.

Uhendage sulamisvee viljalase au-
rustusalusega.

Temperatuur on seadmes liiga ma-
dal/kérge.

Temperatuur on seatud valesti.

Seadke kérgem/madalam tempera-
tuur.

Seadme uks ei ole korralikult kinni.

Vaadake jaotist "Ukse sulgemine".

Toiduained on liilga kuumad.

Laske toiduainetele enne kilmikus-
se paigutamist maha jahtuda.

Samaaegselt pannakse kilmikusse
liiga palju toiduaineid.

Pange kilmikusse samaaegselt va-
hem toiduaineid.

Ust on avatud liiga tihti.

Avage uks ainult vajadusel.

Seadmes puudub kiilma 8hu ring-
lus.

Tagage seadmes kilma 6hu ringlus.
Vaadake peatukki "Vihjed ja napu-
naited".

®

Kui probleem pusib, p6érduge

hoolduskeskusse.

/\ ETTEVAATUST!
Lahutage toitepistik seinakontaktist.

7.2 Lambi vahetamine

®

Kasutage kodumasinatele mdeldud LED-
pirne (sokkel E14). Maksimumvdimsus

on margitud lambile.

1. Lambi katte avamiseks tommake seda
vasakust kiljest. Eemaldage kate,
tdmmates seda enda suunas.
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2. Asendage pirn sama voimsuse ja kujuga

pirniga.
3. Paigaldage lambi kate.

8. TEHNILISED ANDMED

Tehnilised andmed asuvad seadme sisekiljel
oleval andmesildil ning energiamargisel.

Seadme energiamargisel olevalt QR-koodilt
leiate veebilingi teabele, mis on seotud selle
seadme joudlusele vastavalt EL EPREL-i
andmebaasis kirjeldatule. Hoidke
energiamargis alles koos kasutusjuhendiga ja
koigi muude dokumentidega, mis seadmega
kaasnesid.

9. TEAVE KATSEASUTUSTELE

Selle seadme paigaldamine ja
ettevalmistamine dkodisaini kinnituse
saamiseks peab vastama normile EN 62552
(EU). Ventilatsiooninduded, paigaldusnisi
modtmed ja minimaalne kaugus tagaseinast

10. JAATMEKAITLUS

Sumboliga C) tahistatud materjalid voib
ringlusse suunata. Selleks viige pakendid
vastavatesse konteineritesse. Aidake hoida
keskkonda ja inimeste tervist ja suunake
elektri- ja elektroonilised jaatmed ringlusse.

Arge visake siimboliga & tanistatud
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4. Uhendage toitepistik pistikupesaga.
5. Avage ukse ja kontrollige, kas valgusti
IUlitub sisse.

7.3 Ukse sulgemine

1. Puhastage uksetihendid.

2. Ukse reguleerimiseks vaadake
paigaldusjuhiseid.

3. Defektsete uksetihendite vahetamiseks
votke Uhendust volitatud
teeninduskeskusega.

Sama teavet EPREL-is on vdimalik leida ka
lingilt Attps://eprel.ec.europa.eu, kasutades
mudeli nime ja tootenumbrit, mis on toodud
andmesildil.

Tapsemat teavet energiamargisel toodud
andmete kohta leiate aadressilt
www.theenergylabel.eu.

on toodud k&esoleva kasutusjuhendi jaotises
.Paigaldamine®. Lisateavet (sh infot taitmise
kohta) saate tootjalt.

seadmeid muude majapidamisjaatmete
hulka. Viige seade kohalikku ringluspunkti voi
poorduge abi saamiseks kohalikku
omavalitsusse.



Laipni ludzam Electrolux! Pateicamies jums, ka iegadajaties misu
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remonta informaciju:
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1. A\ DROSIBAS INFORMACIJA

Pirms ierices uzstadiSanas un lietoSanas rupigi izlasiet
pievienotos noradijumus. Razotajs neatbild par
savainojumiem un bojajumiem, kas radusSies ierices
nepareizas uzstadiSanas vai izmantoSanas rezultata.
Glabajiet Sis instrukcijas drosa, pieejama vieta, lai tas varétu
izmantot nakotne.

1.1 Bérnu un ipasi jutigu personu drosiba

« So ierici drikst izmantot bérni no 8 gadu vecuma un cilvéki
ar ierobezotam fiziskam, sensoram vai garigam sp€&jam vai
pieredzes un zinasanu trukumu atbildigas personas
uzraudziba vai, ja tie ir informéti par ierices drosu lietoSanu
un izprot potencialos riskus. Bérni vecuma no 3-8 gadiem
un personas ar |oti plaSu un sarezgitu invaliditati var ievietot
priekSmetus iericé un iznemt tos, ja vini ir atbilstosi
apmaciti. Nelaujiet bérniem tris gadu vecumu
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nesasniegusiem bérniem tuvoties iericei, ja vien vini netiek
pastavigi uzraudziti.

Bérni jauzrauga, lai vini nerotalatos ar ierici.

Bérni nedrikst firit ierici un veikt tas apkopi bez uzraudzibas.
Nelaujiet bérniem tuvoties iepakojumam un atbrivojieties no
ta pienaciga veida.

.2 Vispariga drosiba

ST ierice ir paredzéta tikai partikas un dzérienu glabasanai.
St ierice ir izstradata tikai izmantoSanai majas apstaklos un
telpas.

So ierici var izmantot birojos, viesnicu viesu numurinos,

pansiju viesu numurinos, lauku viesu majas un citas lidzigas

uzturéSanas vietas, kuras izmantoSana neparsniedz (vid€jo)
majsaimniecibas lietoSanas intensitati.

Lai izvairitos no partikas produktu piesarnosanas, ieverojiet

Sadus noradijumus:

— neatstajiet durvis atvértas ilgstosi;

— reqgulari tiriet virsmas, kas var saskarties ar partiku un
pieejamam nopludes sistémam;

— glabajiet jélu galu un zivis piemérotas tvertnés
ledusskapi, lai tas nesaskartos ar vai neuzpilétu uz citiem
produktiem.

UZMANIBU: Rupéjieties, lai neaizsérétu ierices korpusa vai

iebUvetas konstrukcijas ventilacijas atveres.

UZMANIBU: Nelietojiet razotaja neieteiktas mehaniskas

ierices vai citus lidzeklus atkuSanas procesa paatrinasanai.

UZMANIBU: Nebojajiet dzesetaja kontlru.

UZMANIBU: Nelietojiet elektroierices édiena uzglabasanai

paredzétajos ierices nodalijumos, ja vien to izmantoSanu

neiesaka razotajs.

lerices tinsanai neizmantojiet tGdens smidzinataju un tvaika

tirtaju.

Tiriet ierici ar mitru mikstu dranu. Izmantojiet tikai neitralus

mazgasanas lidzekl|us. Neizmantojiet abrazivus
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izstradajumus, abrazivus suklus, skidinatajus vai metala

priekSmetus.

 Ja ledusskapis ilgstosi paliek tukss, izslédziet to,
atkauséjiet, iztiriet, nosusiniet un atstajiet vala durvis, lai

iericé neveidotos peléjums.

* Neglabajiet iericé spragstosas vielas, pieméram, aerosolus

ar uzliesmojosu propelentu.

 Ja stravas padeves vads ir bojats, tas ir janomaina
razotajam, autorizétajam servisa centram vai kvalificétam
specialistam, lai izvairitos no nelaimes gadijuma.

2. DROSIBAS NORADIJUMI

2.1 Uzstadisana

/\ BRIDINAJUMS!

lerici drikst uzstadit tikai sertificéti
specialisti.

* Nonemiet visu iesainojumu.

* Neuzstadiet un nelietojiet bojatu ierici.

* Nelietojiet ierici, pirms ievietojat to
ieblveta struktira droSibas izturéSanas
del.

» Atseviski noradijumi attieciba uz ierices
instalaciju un durvju vérSanas virziena
mainu pieejami musu fimek|a vietné.

» Vienmér uzmanigi parvietojiet ierici, jo ta ir
smaga. Vienmér izmantojiet droSibas
cimdus un slégtus apavus.

» Raugieties, lai ap ierici var brivi cirkulét
gaiss.

+ Péc uzstadiSanas vai durvju vérSanas
virziena mainas nogaidiet vismaz 4
stundas, lidz pieslédzat ierici elektrotiklam.
Tas lauj ellai ieplUst atpakal kompresora.

» Pirms jebkada darba veikSanas ar ierici
(pieméram, durvju vérSanas virziena
mainas) atvienojiet kontaktdakSu no
kontaktligzdas.

* Neuzstadiet ierici radiatoru vai plits,
cepeskrasns, plits vai plits virsmas
tuvuma, ja vein uzstadiSanas noradés nav
noteikts savadak.

* Nepaklaujiet ierici lietus iedarbibai.

* Neuzstadiet ierici vieta, kur ta ir paklauta
tieSai saules gaismai.

* Neuzstadiet ierici parak mitras un parak
aukstas vietas.

« Parvietojot ierici, paceliet to aiz priekS€jas
malas, lai izvairitos no gridas
saskrapésanas.

« Aizsargajiet gridu pret skrap&jumiem,
mainot ierices durvju vérSanas virzienu.

2.2 Pieslegums elektrotiklam

/\ BRIDINAJUMS!
Ugunsgréka un elektroSoka risks!

/\ BRIDINAJUMS!

Novietojot ierici, parliecinieties, ka vads
nav aizkéries vai bojats.

/\ BRIDINAJUMS!
Neizmantojiet vairaku kontaktspraudnu

adapterus un pagarinatajus.

« Parliecinieties, ka tehnisko datu plaksnite
noraditie parametri atbilst elektrotikla
parametriem.

« lericei jabut iezemétai.

* Vienmér izmantojiet pareizi uzstaditu un
droSu kontaktligzdu.

» Ja majas elektroapgades kontaktligzda
nav sazemeéta, savienojiet ierici ar
atsevisku zemé&jumu, kas atbilst paslaik
speka esosajiem noteikumiem,
konsultéjoties ar kvalificétu elektriki.

« Parliecinieties, ka netiek bojatas
elektrotehniskas sastavdalas (piem.,
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elektrotikla kontaktspraudnis,
elektroapgades kabelis, kompresors).
Sazinieties ar pilnvarotu servisa centru vai
elektriki, lai aizstatu elektrotehniskos
komponentus.

» Elektroapgades kabelim jaatrodas zemak
par elektrotikla kontaktligzdu.

» Pieslédziet kontaktspraudni kontaktligzdai
tikai uzstadiSanas beigas. Parbaudiet, vai
péc uzstadiSanas kontaktspraudnim var
brivi pieklat.

» Nekad neatslédziet ierici no tikla, velkot
aiz stravas kabela. Vienmér velciet aiz
kontaktspraudna.

2.3 LietoSana

* Nepielaujiet édiena saskari ar ierices
nodalijumu iek§€jam sienam.

2.4 leksejais apgaismojums

/\ BRIDINAJUMS!

ElektroSoka risks.

/\ BRIDINAJUMS!

Savainojumu, apdegumu vai elektroSoka
risks.

A lerice satur uzliesmojosu gazi,

izobutanu (R600a), dabasgazi, kas ir videi
praktiski nekaitiga. Rikojieties uzmanigi, lai
nesabojatu dzesetaja shému, kas satur
izobutanu.

* Nemainiet $i produkta specifikaciju.

» lebuaveta produkta izmantoSana atseviski
stavosas ierices veida ir stingri aizliegta.

« Siierice ir paredzeéta lietoSanai apkartéja
temperatura no 10°C idz 43°C. Pareizu
ierices darbibu var garantét noraditaja
temperaturas diapazona.

» Neievietojiet iericé elektropreces (piem.,
saldéjuma gatavotajus), iznemot
gadijumus, kad razotajs ir atlavis to darit.

» Dzesétaja kontura bojajuma gadijuma
rup€jieties, lai ierices atrasanas telpa
nebitu liesmu un aizdegSanas avotu.
Veédiniet telpu.

» Nepielaujiet uzkarstosu priekSmetu,
pieméram, plastmasas detalu saskarsmi
ar ierici.

» Neievietojiet iericé uzliesmojoSas gazes
un Skidrumus ierice.

* Neievietojiet iericé un neglabgjiet tas
tuvuma vai uz tas viegli uzliesmojoSas
vielas vai ar viegli uzliesmojosam vielam
piesucinatus priekSmetus.

* Nepieskarieties kompresoram un
kondensatoram. Tie ir karsti.
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«  Sis izstradajums satur vienu vai vairakus
gaismas avotus, kuru energoefektivitates
klase ir G.

* Informacija par $aja produkta eso$o lampu
(lampam) un atseviSki nopérkamajam
rezerves lampam: Sis lampas ir
paredzétas ekstremaliem fiziskajiem
apstakliem, pieméram, temperaturai,
vibracijai, mitrumam, majsaimniecibas
iericés vai paredzétas informésanai par
ierices darbibas statusu. Tas nav
paredzetas citiem lietoSanas veidiem un
nav piemérotas majsaimniecibas telpu
apgaismojumam.

2.5 Apkope un tiriSana

/\ BRIDINAJUMS!

Pastav traumu un ierices bojajumu risks.

* Pirms apkopes izslédziet ierici un
atvienojiet to no elektrotikla.

» Sis ierices dzeséSanas iekarta satur
ogludenrazus. DzeséSanas iekartas
atkartotas uzpildes darbus drikst veikt tikai
sertificéts specialists.

* Regulari parbaudiet ierices tdens
izvadsistému un nepiecieSamibas
gadijuma izfiriet to. Ja tdens izvadsistema
ir aizsprostota, atkususais tdens
uzkrasies ierices apaksdala.

2.6 Serviss

« Lai salabotu ierici, sazinieties ar pilnvarotu
servisa centru. Izmantojiet tikai originalas
rezerves dalas.

* Liddzu, nemiet véra, ka pasrocigi veikti
remontdarbi vai remontdarbi, kurus
veikusas neprofesionalas personas, var
radit apdraudéjumu, un garantija var
zaudét speku.

* Turpmak noraditas rezerves dalas ir
pieejamas vismaz septinus gadus péc
modela razoSanas partrauksanas:




termostati, temperatiras sensori,

iespiestas shémas, gaismas avoti, durvju

rokturi, durvju enges, paplates un grozi.
Durvju blives ir pieejamas vismaz
10 gadus péc modela razoSanas
partrauk$anas. Pieejamibas laiks jusu
valsti var bat ilgaks. Lai iegutu papildu
informaciju, apmeklgjeit masu fimekla
vietni.

* Ludzu, nemiet véra, ka dazas no Sim
rezerves dalam ir pieejamas tikai
profesionaliem remontétajiem un ka ne

visas rezerves dalas der visiem modeliem.

2.7 lerices utilizacija

/\ BRIDINAJUMS!
Pastav traumu un nosmaks$anas risks.

3. VADIBAS PANELIS

3.1 leslegsanalizslegSana
lesléegsana

1. lespraudiet kontaktdakSu elektrotikla
kontaktligzda.

2. Pagrieziet temperaturas regulatoru
pulkstenraditaja virziena lidz vidéjai
pozicijai.

lzslegSana

Izslédziet ierici, pagriezot temperaturas

regulatoru pozicija “O”.

3.2 Temperaturas reguléSana
Temperatura tiek reguléta automatiski

4. IKDIENAS LIETOSANA

/\ UZMANIBU!

81 dzesé&$anas ierice nav piemérota
partikas produktu sasaldésanai.

4.1 Durvju plauktu izvietojums

Ertakai partikas uzglabaganai durvju plauktus

var novietot dazados augstumos. Pavelciet
plauktu uzaugsu, lai to parvietotu.

Atvienojiet ierici no elektropadeves.
Nogrieziet stravas kabeli un izmetiet to.
Iznemiet durvis, lai novérstu bérnu vai
dzivnieku ieslégsanu ierice.

Sis ierices dzesétaja shéma un izolacijas
materiali nekaité ozona slanim.

Izolacijas slanis satur viegli uzliesmojosu
gazi. Sazinieties ar vietéjo pasvaldibu, lai
noskaidrotu, ka pareizi atbrivoties no
ierices.

Nesabojajiet dzeséSanas bloka dalu, kas
atrodas blakus siltummainim.

Vid€jais iestafijums ir vispiemerotakais.

Jus varat ari pasi iestatit temperatiru ierices
iekSpuseé.

1.

Pagrieziet temperaturas regulatoru
pulkstena raditaja virziena, lai pazeminatu
temperatiru ierices iekSpuse.

Pagrieziet temperatiras regulatoru pretéji
pulkstena raditaja virzienam, lai iestatitu
augstaku temperatiru ierices iekSpuseé.
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4.2 Iznemamie plaukti

Ledusskapja sienas ir aprikotas ar vadiklam.
Jis varat mainit plauktu poziciju.

@

Nenovietojiet nekadus partikas produktus
uz mitruma kontroles ierices.

Lai nodroSinatu pareizu gaisa cirkulaciju,
neiznemiet virs darzenu atvilktnes
esosos stikla plauktus.

4.3 Darzenu atvilktne

lerices apaksé€ja dala ir ipasa atvilktne, kas
paredzéta auglu un darzenu glabasanai.
4.4 Mitruma kontrole

Darzenu atvilktnes stikla plaukts ir aprikots ar
ierici, kura regulé ta hermetizaciju un
nodrosina atvilktné optimalu mitrumu.

5. PADOMI UN IETEIKUMI

5.1 Padomi elektroenergijas

taupisanai

» Konfiguracija ar ierices apak$éja dala
ievietotam atvilktném un vienmerigi
izkartotiem plauktiem tiek nodroSinats
visefektivakais elektroenergijas patérins.
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Mitruma reguléSanas pozicija atkariga no
auglu un darzenu veida un daudzuma.

» Varsti aizvérti: ieteicams mazam auglu un
darzenu daudzumam.

« Varsti atverti: ieteicams lielakam auglu un
darzenu daudzumam.

4.5 Temperatiras indikators

Pie ierices sanu sienas ir temperattras
indikators. Simbols norada ledusskapja
aukstako zonu.

Ja OK ir redzams (A), ievietojiet simbola
noraditaja zona svaigu partiku. Ja nav (B),
uzgaidiet vismaz 12 st un parbaudiet vélreiz.

Ja tas joprojam nav OK (B), iestatiet aukstaku

temperataru..
A - OK- @
@

Durvju plauktu poZicija neietekmé
elektroenergijas patérinu.
* Neviriniet biezi ierices durvis un neturiet
tas atvértas ilgak neka tas nepiecieSams.
* Neiestatiet parak augstu temperatiru, ja
vien tas nav nepiecieSams partikai.



» Ja apkartéjas vides temperatura ir augsta,
temperaturas regulators ir iestatits uz
zemu temperatdru un iericé ir ievietots
maksimals produktu daudzums, tad
kompresors, iespéjams, darbosies
nepartraukta darbibas rezima, veidojot
apsarmojumu vai ledu uz iztvaikotaja.
Sada gadijuma iestatiet temperattras
regulatoru uz augstaku temperatiru, lai
veiktu automatisku atkausésanu.

* Neaizsedziet ventilacijas restes un
atveres.

5.2 leteikumi partikas glabasanai

ledusskapi

» Svaigas partikas glabasanas nodalijums ir
atziméts (datu plaksnite) ar NG

» Labs temperatiras iestatijums, kas
nodroSina svaigas partikas uzglabasanu, ir
+4 °C vai zemaks.

» Skidrumu un €dienu glabasanai vienmeér
izmantojiet slégtus traukus, ai izvairitos no
gar$am un smakam nodalijuma.

6. APKOPE UN TIRISANA

/\ BRIDINAJUMS!

Skatiet sadalas “Drosiba”.

6.1 lerices iekSpuses tiriSana

Pirms lietoSanas nomazgajiet iekSpusi un
visus papildpiederumus ar remdenu tdeni un
neitralam ziepém, péc tam izzavéjot.

/N UZMANIBU!

lerices papildpiederumi un detalas nav
piemérotas mazgasanai trauku

mazgajamaja masina.

6.2 Periodiska tiriSana
Regulari tiriet aprikojumu:

» Tiriet ierices iekSpusi un papildpiederumus
ar siltu ddeni un neitralam ziepém.
Noskalojiet un noslaukiet.

» Regulari noslaukiet durvju blivéjumus.

« Lai izvairtos no pagatavota édiena un jélu
produktu savstarp€ja piesarnojuma,
ievietojiet pagatavoto apsegta trauka un
noskiriet to no jéliem produktiem.

« letiniet piemérota iepakojuma un
novietojiet galu uz stikla plaukta virs
darzenu atvilktnes.

* Atkauséjiet partiku ledusskapi.

* Neievietojiet iericé karstus edienus.

* Nomazgajiet auglus un darzenus un
novietojiet tos attiecigaja (darzenu
atvilktne).

* Neuzglabajiet ledusskapi eksotiskos
auglus.

* Neuzglabajiet ledusskapi glabat tadus
darzenus ka tomati, kartupeli, sipoli un
kiploki.

» Aizskruvéjiet pudeles, pirms tas ieliekat
ledusskapi.

6.3 Ledusskapja atkausésana

lerasta darbibas rezima laika tiek automatiski
likvidéts apsarmojums, kas veidojas
ledusskapja nodalijuma. Atkausétais Udens
tiek novadits caur tekni izvietota Tpasa
tvertné, kur tas iztvaiko.

Regulari tiriet atkauséSanas tdens novades
atveri ledusskapja nodalijuma kanala vida.

Izmantojiet ierices komplektacija ieklauto
caurulu tiritaju.

6.4 lerices ilgstosa neizmantosana

Ja ierice netiek ilgstosi lietota, veiciet Sadus
piesardzibas pasakumus:
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1. Atvienojiet ierici no elketribas stravas

padeves.

4. Atstajiet durvis pusvirus, lai novérstu

nepatikama aromata veidoSanos.

2. Iznemiet no tas visus partikas produktus.
3. Izfiriet ierici un notiriet visus tas

papildpiederumus.

7. TRAUCEJUMMEKLESANA

/\ BRIDINAJUMS!
Skatiet sadalas “Drosiba”.

7.1 Ko dartt, ja...

Probléma

lespéjamais célonis

Risinajums

lerice nedarbojas.

lerice ir izslégta.

leslédziet ierici.

Elektrotikla vada spraudnis nav pa-
reizi savienots ar elektrofikla kon-
taktligzdu.

Savienojiet elektrotikla vada spraud-
ni ar elektrofikla kontaktligzdu parei-
Zi.

Elektrotikla kontaktligzda nav elektri-
ska sprieguma.

Savienojiet citu elektroierici ar elek-
trotikla kontaktligzdu. Sazinieties ar
kvalificétu elektriki.

lerice rada parak daudz trok$nu.

lerice nav pareizi atbalstita.

Parbaudiet, vai ierice ir novietota
stabili.

Kompresors darbojas nepartraukti.

Temperatira ir iestatita nepareizi.

Skatiet nodalu “Vadibas panelis”.

Vienlaikus ievietots parak liels édie-
na daudzums.

Pagaidiet paris stundas un péc tam
parbaudiet temperaturu atkal.

Istabas temperatira ir parak augsta.

Skatiet nodalu “Uzstadisana”.

lericé ievietota partika parak silta.

Pirms ievieto$anas iericé uzglaba-
Sanai laujiet atdzist lidz istabas tem-
peratdrai.

Durvis nav pareizi aizvértas.

Skatit sadalu “Aizverot durvis”.

lerices durvis nav pareizi salagotas,
vai tas saskaras ar ventilacijas rez-
gi.

lerice nav nolimenota.

Skatiet uzstadiSanas norades.

lerices durvis neatveras viegli.

Jis méginat atkartoti atvért ierices
durvis uzreiz péc to aizvérsanas.

Pagaidiet dazas sekundes pirms at-
verat durvis péc to aizvérSanas.

Nestrada lampina.

Lampina ir bojata.

Skatfit sadalu “Spuldzes maina”.

lericé ir parak daudz sarmas un le-
dus.

Durvis nav aizvértas pareizi.

Skatit sadalu “Aizverot durvis”.

Paplaksne ir deforméta vai netira.

Skatit sadalu “Aizverot durvis”.

Partika nav atbilstoSi iepakota.

lepakojiet partiku atbilstosi.

Temperatira ir iestafita nepareizi.

Skatiet nodalu “Vadibas panelis”.
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Probléma

lespéjamais célonis

Risinajums

lerice ir pilniba piepildita, un ta ir ies-
tatita uz zemako temperatdru.

lestatiet augstaku temperatiru. Ska-
tiet nodalu “Vadibas panelis”.

lericé iestatita temperatira ir parak
zema, un apkartéja temperatara ir
parak augsta.

lestatiet augstaku temperatiru. Ska-
tiet nodalu “Vadibas panelis”.

Uz ledusskapja aizmuguréjas plat-
nes tek Gdens.

Automatiskas atkauséSanas laika
kst sarma uz aizmuguréjas plat-
nes.

Tas ir pareizi.

Ledusskapi ir parak daudz adens
kondensata.

lerices durvis tika virinatas parak
biezi.

Atveriet ierices durvis tikai tad, kad
tas ir nepiecieSams.

lerices durvis nav bijusas pilniba
aizvertas.

Parliecinieties, ka durvis ir pilniba
aizveértas.

Uzglabata partika nav bijusi iesaino-
ta.

Pirms partikas uzglabasanas iericée,
iesainojiet to piemérota iepakojuma.

Ir normali, ja vasara un rudeni rodas
lielaks kondensata daudzums saka-
ra ar lielaku gaisa un partikas mitru-
ma pakapi. Ledusskapis nerada ne-
kadu mitruma daudzumu. Péc §T pe-
rioda mitrums ledusskapt samazina-
sies.

Vasara un rudenr iestatiet ledusska-
pi siltaku temperatdru (aptuveni 6
lidz 7°C).

Uz stikla plauktiem ir Gdens pilieni.

Ledusskapr ir parak liels mitruma Ii-
menis.

Noslaukiet stikla plauktus ar drani-
nu, lai atbrivotos no pilieniem.

Ledusskapr tek tdens.

Partika nelauj tdenim ieplust Gdens
kolektora.

Parliecinieties, ka partika nepieska-
ras aizmuguréjai platnei.

Udens notece aizsprostota.

|Izfiriet Gdens noteci.

Uz gridas tek tdens.

Kisto$a Gdens izvads nav pievie-
nots virs kompresora novietotajai
tvaiku uztverSanas paplatei.

Savienojiet kiistosa tdens izvadu ar
tvaiku uztver$anas paplati.

lerices temperatura ir parak zema
vai parak augsta.

Temperatlra nav iestatita pareizi.

lestatiet augstaku/zemaku tempera-
taru.

Durvis nav pareizi aizvértas.

Skatiet sadalu “Aizverot durvis”.

Ediens ir parak karsts.

Laujiet partikai atdzist, pirms to ie-
vietojat uzglabasanai.

Vienlaikus tiek uzglabats parak liels
édiena daudzums.

levietojiet mazak partikas produktu
vienlaicigi.

lerices durvis ir tikusas parak biezi
atvertas.

Atveriet ierices durvis tikai tad, kad
tas ir nepiecieSams.

lericé necirkulé aukstais gaiss.

Parliecinieties, ka iericé cirkulé
aukstais gaiss. Skatiet nodalu “Pa-
domi un ieteikumi”.

®

Ja probléma joprojam pastav, sazinieties

ar pilnvaroto servisa centru.
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7.2 Spuldzes maina

®

Izmantotas LED lampas (E14 pamatne)
paredzétas majsaimniecibas iericém.
Parbaudiet maksimalo jaudu, kas
noradita uz lampas parsega.

/\ UZMANIBU!

Atvienojiet kontaktspraudni no elektrofikla
kontaktligzdas.

1. Pavelciet lampas parsega kreiso pusi, lai
iznemtu to. Nonemiet parsegu, pavelkot
to virziena pret sevi.

—

= O

8. TEHNISKIE DATI

Tehniska informacija ir atrodama ierices
iekSpusé€ esosaja tehnisko datu plaksnité un
uz energoefektivitates markéjuma.

QR kods uz ierices komplektacija ieklauta
energoefektivitates markéjuma sniedz timekla
saiti uz informaciju par ES EPREL datu baze
ieklauto ierices ekspluatacijas raksturlielumu
informaciju. Glabajiet energoefektivitates
markéjumu kopa ar lietotaja rokasgramatu un
visiem paréejiem ierices komplektacija
ieklautajiem dokumentiem.

2. Aizstajiet lampu ar tadas pasas jaudas un
formas lampu.

3. Uzstadiet lampas parsegu.

4. Pieslédziet elektrotikla vada spraudni
elektrotikla kontaktligzdai.

5. Atveriet durvis un parliecinieties, ka
gaisma ieslédzas.

7.3 Aizverot durvis

1. Notiriet durvju blives.

2. Lai pielagotu durvis, skatiet uzstadisanas
noradijumus.

3. Lai nomainitu defekfivas durvju blives,
sazinieties ar pilnvarotu servisa centru.

So pasu informaciju var uzzinat arf EPREL,
atverot saiti https.//eprel.ec.europa.eu un
noradot ierices energoefektivitates nominalo
datu plaksnité noradito modela nosaukumu
un produkta numuru.

Lai sanemtu detalizétu informacija par
energoefektivitates markéjumu, atveriet saiti
www.theenergylabel.eu.

9. INFORMACIJA PARBAUDES IESTADEM

lerices uzstadiSanai un sagatavosanai
EcoDesign parbaudei jaatbilst EN 62552
(EU). Ventilacijas prasibam, padzilinajumu
izmériem un minimalajam aizmuguréjam
attalumam jabat tadam, ka noradits Sis
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Lietotaja rokasgramatas UzstadiSana. nodala.
Lddzu, sazinieties ar razotaju papildu
jautajumu gadijuma, tostarp par ielades
shémam.



10. APSVERUMI PAR VIDES AIZSARDZIBU

Nododiet otrreizéjai parstradei materialus ar Neizmetiet ierices, kas apzimétas ar So

e . = e
simbolu TP, levietojiet iepakojuma materialus | simbolu g kopa ar majsaimniecibas
atbilstoSajos konteineros to otrreiz€jai atkritumiem. Nododiet izstradajumu vietéja
parstradei. Palldziet aizsargat apkartéjo vidi otrreizéjas parstrades punkta vai sazinieties
un cilvéku veselibu, atkartoti parstradajot ar vietéjo pasvaldibu.

elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus.
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Jus sveikina ,Electrolux“! Dékojame, kad pasirinkote musy
prietaisa.

aptarnavima ir remonta:

@ Cia rasite naudojimo patarimy, brosidry, informacijos apie trikgiy $alinima,
www.electrolux.com/support

Galimi pakeitimai.
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1. A SAUGOS INFORMACIJA

Pries jrengdami ir naudodami §j prietaisg, atidziai
perskaitykite pateiktg instrukcijg. Gamintojas neatsako uz
suzalojimus ar zalg, patirtg dél netinkamo prietaiso jrengimo
ar naudojimo. Instrukcijg visada laikykite saugioje ir
pasiekiamoje vietoje, kad prireikus galétuméte pasizitreti.

1.1 Vaiky ir pazeidziamy zmoniy sauga

* Vyresni nei 8 mety vaikai ir asmenys, turintys fiziniy,
jutiminiq arba protiniq sutrikimq, arba asmenys, kuriems
kity arba gave nurodymus, kaip saugiai naudotis prietaisu,
jei jie supranta su prietaiso naudojimu susijusius pavojus.
Vaikams nuo 3 iki 8 mety ir rimtg ar sudétingg negalig
turintiems asmenims pakrauti ir iSkrauti prietaisg leidziamg
tik tuomet, jei jie yra gerai iSmokyti tinkamai tai daryti.
Mazesniy nei 3 mety vaiky negalima palikti be priezitros ar
kitaip leisti pasiekti naudojamg prietaisa.
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Vaikus butina nuolat priziaréti ir uztikrinti, kad jie nezaisty
su buitiniais prietaisais .

Vaikai be priezitros negali atlikti prietaiso valymo ir
naudotojo priezituros darby.

Visas pakuotés medziagas saugokite nuo vaiky ir tinkamai
pasalinkite.

.2 Bendrieji saugos reikalavimai

Sis prietaisas skirtas laikyti tik maistg ir gérimus.

Tai buitinis prietaisas, skirtas naudoti patalpose, vienam

Seimos ukiui.

Sj prietaisg galima naudoti biuruose, vieSbuciy

kambariuose, nakvynés ar sve€iy hamuose ir Kitoje

panasioje aplinkoje, kur prietaiso naudojimo intensyvumas
nevirsija jprasto buitinio naudojimo.

Laikykités Siy nurodymy, kad neuzterStuméte maisto:

— nepalikite dureliy atidaryty ilgg laika;

— reguliariai valykite pavirSius, kurie lieCiasi su maistu, ir
pasiekiamas drenazo sistemas;

— SvieZig mésgq ir zuvj laikykite tinkamoje taroje Saldytuve,
kad nesiliesty su kitu maistu arba nelaséty ant kito
‘maisto.

DEMESIO! Pasirtpinkite, kad nebuty uzkimstos

ventiliacinés angos, esancios prietaiso korpuse ar

konstrukcijoje, kurioje prietaisas jmontuotas.

DEMESIO! Norédami paspartinti atitirpinimo procesa,

nenaudokite jokiy mechaniniy ar kitokiy priemoniy, iSskyrus

gamintojo rekomenduojamas.

DEMESIO! Nepazeiskite Saldymo sistemos.

DEMESIO! Maisto produkty skyriuose nelaikykite jokiy

elektriniy prietaisy, iSskyrus gamintojo rekomenduojamus.

Prietaisui valyti nenaudokite gary ir nepurkskite vandeniu.

Valykite prietaisg drégna, minksta Sluoste. Naudokite tik

neutralius ploviklius. Nenaudokite Sveiciamyjy produkty,

Sveitimo kempiniy, tirpikliy arba metaliniy grandykliy.
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Kai prietaisas ilgg laikg stovi tuscias, iSjunkite, atitirpinkite,
iSvalykite, iSdziovinkite ir palikite dureles atviras, kad

prietaise nesusidarytq pelésio.

* Nelaikykite Siame prietaise sprogiy ar degiy medziaguy,
pavyzdziui, aerozoliniy indy su deglomls medziagomis.

Jei pazeidziamas maitinimo laidas, jj leidziama keisti tik
gamintojui, jo jgaliotajam techninés prieziuros centrui arba
panasios kvalifikacijos asmenims — kitaip gali kilti pavojus.

2. SAUGOS INSTRUKCIJOS

2.1 Jrengimas

/\ ISPEJIMAS!

§j prietaisg jrengti privalo tik atitinkamos
kvalifikacijos specialistas.

* Nuimkite visas pakavimo medziagas.

» Nejrenkite ir nenaudokite sugadinto
prietaiso.

» Saugumo sumetimais nenaudokite
prietaiso, prie$ jrengdami jj balduose.

» Vadovaukités atskiromis prietaiso
montavimo ir dureliy pusés keitimo
instrukcijomis, kurias rasite misy
svetaingje.

» Visada bukite atsargus, kai perkeliate
prietaisg, nes jis yra sunkus. Visada
muvekite apsaugines pirstines ir avékite
uzdarg avalyne.

» Prietaisa jrenkite taip, kad aplink jj galéety
laisvai cirkuliuoti oras.

» Pirmg kartg jrengus arba pakeitus dureliy
atidarymo kryptj, palaukite bent 4
valandas, prie$ jungdami prietaisg |
maitinimo tinklg. To reikia, kad alyva
sutekety atgal | kompresoriy.

» Pries atlikdami bet kokius darbus su
prietaisu (pvz., kei€iant dureliy atidarymo

krypt)), iStraukite kiStukg i$ maitinimo lizdo.

» Nemontuokite prietaiso Salia radiatoriaus,
viryklés, orkaités ar kaitlentes, iSskyrus
atvejus, kai tai nurodyta prietaiso
montavimo instrukcijoje.

» Nestatykite prietaiso ten, kur ant jo galety
uzlyti.

*  Nemontuokite prietaiso ten, kur jj nuolat
veikty tiesioginé saulés Sviesa.
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* Nejrenkite prietaiso per daug drégnose ar
per Saltose vietose.

* Norédami perkelti prietaisg | kitg vieta,
kilstelekite jj uz priekinio krasto, kad
nesubraizytumeéte grindy.

« Keisdami dureliy puse, apsaugokite
grindis nuo jbrézimy.

2.2 Elektros prijungimas

/\ ISPEJIMAS!

Pavojus sukelti gaisrg ir gauti elektros
smugj.

/\ ISPEJIMAS!

Kai statote prietaisa, jsitikinkite, kad
maitinimo laidas nebuty prispaustas ar
pazeistas.

/\ ISPEJIMAS!
Nenaudokite daugiakanaliy kiStukuy,

jungikliy ir ilginimo laidy.

« |[sitikinkite, kad parametrai techniniy
duomeny ploksteléje atitinka maitinimo
tinklo elektros vardinius duomenis.

* Prietaisg privaloma jzeminti.

* Visada naudokite tinkamai jrengtg
jzemintg saugujj elektros lizda.

« Jei buitinis maitinimo lizdas nejzemintas,
pasikonsultave su kvalifikuotu elektriku ir
laikydamiesi galiojanciy taisykliy prijunkite
prietaisg prie atskirai jrengtos jZeminimo
sistemos.

- Bukite atsargus, kad nesugadintuméte
elektriniy daliy (pvz., elektros kistuko,




maitinimo kabelio, kompresoriaus). Jei
prireikty pakeisti kokig nors elektrine dalj,
iSsikvieskite techninés prieziuros centro
specialistg arba profesionaly elektrika.

* Maitinimo kabelis privalo buti Zzemiau
elektros kistuko lygio.

» Elektros kistuka j tinklo lizdg junkite tik
tuomet, kai visiskai pabaigsite jrengima.
|sitikinkite, kad jrengus prietaisg, elektros
laido kiStukg buty lengva pasiekti.

+ Norédami iSjungti prietaisg, netraukite uz
maitinimo laido. Visada traukite paéme uz
elektros kistuko.

2.3 Naudojimas

/\ ISPEJIMAS!

Pavojus susizaloti, nudegti, gauti elektros
smugj ar sukelti gaisra.

A Prietaise yra degiy izobutano (R600a)
dujy — tai gamtinés ir aplinkai visiSkai
nekenkiancios dujos. Bukite atsargus, kad
nepazeistumeéte kopresoriaus

Saldymo grandinés, kurioje yra izobutano.

» Nebandykite pakeisti Sio prietaiso
techniniy savybiy.

» Grieztai draudziama jmontuojamajj gaminj
eksploatuoti nejmontuota.

» Sis prietaisas skirtas naudoti 10°C-
43°C temperaturos aplinkoje. Nurodytas
temperaturos diapazonas uztikrins
tinkama prietaiso veikima.

» Nedékite j vidy elektriniy prietaisy (pvz.,
ledy gaminimo aparato), iSskyrus
gamintojo rekomenduojamus.

» Jeigu pazeisite SaltneSio linijg, nedekite
liepsnos ir apsaugokite aplinkg nuo bet
kokiy kity uzsiliepsnojimo Saltiniy. Gerai
iSvédinkite patalpa.

» Saugokite prietaiso plastikines dalis nuo
jkaitusiy objekty.

* Prietaise nelaikykite degiy dujy ar skyscCiy.

+ Salia prietaiso, j prietaisg arba ant jo
nedekite degiy medziagy arba degiomis
medziagomis sudrekinty daikty.

* Nelieskite kompresoriaus ir
kondensatoriaus. Jie gali bati jkaite.

» Pasirpinkite, kad maistas neliesty vidiniy
prietaiso sieneliy.

2.4 Vidinis apSvietimas

/\ ISPEJIMAS!
Elektros smugio pavojus.

+ Sjame prietaise yra vienas arba keli
Sviesos Saltiniai atitinkantys G energijos
vartojimo efektyvumo klase.

» Sio gaminio viduje esanti (-Cios) lemputé (-
és) ir atskirai parduodamos atsarginés
lemputés: Sios lemputés turi atlaikyti
ekstremalias fizines salygas buitiniuose
prietaisuose, pavyzdziui, temperatura,
vibracija, drégme, arba yra skirtos
informuoti apie prietaiso veikimo busena.
Jos néra skirtos naudoti kitoms paskirtims
ir netinka patalpoms apS$viesti.

2.5 Prieziira ir valymas

/\ ISPEJIMAS!
Galite susizeisti arba sugadinti prietaisa.

« Prie$ vykdydami priezitros darbus
iSjunkite prietaisg ir iStraukite maitinimo
laido kiStukg i$ elektros lizdo.

+  Sjo prietaiso $aldymo sistemoje yra
angliavandenilio. Prietaiso techninés
prieziros ir sistemos uzpildymo darbus
turi vykdyti tik atitinkamos kvalifikacijos
specialistas.

* Reguliariai tikrinkite ir valykite prietaiso
vandens isleidimo kanalg. UzsikimSus
vandens isleidimo kanalui vanduo kaupsis
prietaiso apacioje.

2.6 Paslauga

« Dél prietaiso remonto kreipkités | jgaliotajj
techninés priezitros centrg. Naudokite tik
originalias dalis.

« Atkreipkite démesj, kad paciy arba
neprofesionalus remontas gali turéti
pasekmiy saugai ir panaikinti garantija.

* Nutraukus modelio gamybg Siy atsarginiy
daliy bus galima jsigyti dar bent 7 metus:
termostaty, temperatiros jutikliy,
mikroschemy ploksciy, Sviesos Saltiniy,
dureliy rankenuy, vyriy, padékly ir krepSiy.
Nutraukus modelio gamybg dureliy
tarpiniy bus galima jsigyti dar bent
10 mety. Sis laikotarpis jusy Salyje gali
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bati dar ilgesnis. Daugiau informacijos
rasite musy internetingje svetainéje.

» |sidémékite, kad tam tikros Sios atsarginés
dalys yra prieinamos tik profesionaliems
remonto specialistams ir kad ne visos
atsarginés dalys yra aktualios visiems
modeliams.

2.7 Seno prietaiso iSmetimas

/\ ISPEJIMAS!
Pavojus susizeisti arba uzdusti.

 IStraukite maitinimo laido kiStuka i$
maitinimo tinklo lizdo.

3. VALDYMO SKYDELIS

3.1 Jjungimas ir iSjungimas

Jjungimas

1. Kistuka jkiskite | sieninj lizda.

2. Pasukite Saldytuvo temperatiros
reguliatoriy laikrodzio rodyklés judéjimo
kryptimi, iki vidutinio nustatymo.

ISjungimas

Prietaisg iSjungsite temperaturos reguliatoriy

pasuke | ,O" padét;.

3.2 Temperaturos reguliavimas

Temperatura reguliuojama automatiskai.

4. KASDIENIS NAUDOJIMAS

* Nupjaukite elektros laidg ir iSmeskite jj.

« ISimkite dureles, kad vaikai ir gyvunai
neuzsidaryty prietaiso viduje.

« Sio prietaiso Saltnesio grandiné ir
izoliacinés medziagos neardo ozono
sluoksnio.

* lzoliaciniame porolone yra degiy dujy.
Norédami suzinoti, kaip tinkamai iSmesti
seng prietaisg, susisiekite su atitinkama
savivaldybeés jstaiga.

» Nepazeiskite ausinimo jtaiso, esancio
Salia Silumokaicio.

Vidutinis nustatymas yra tinkamiausias.
Galite nustatyti temperatirg prietaiso viduje:

1. Pasukite temperatiros reguliatoriy
laikrodzio rodyklés kryptimi, kad
pasirinktuméte zemesne temperatira.

2. Pasukite temperaturos reguliatoriy pries
laikrodzio rodyklés kryptj, kad
pasirinktuméte aukstesne temperatira.

/\ DEMESIO

Sis $aldymo prietaisas netinka maisto
produktams uzSaldyti.

4.1 Dureliy lentynéliy padétys

Kad bity patogiau, dureliy lentynéles galima
iSdéstyti skirtinguose auksciuose. Patraukite
lentyng aukstyn, kad pakeistuméte jos padét;.
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4.2 ISimamos lentynos

Saldytuvo sienelése jrengti bégeliai. Galite
keisti lentyny padét;.

Nedekite stiklinés lentynos vir§ darzoviy
stalCiaus, kitaip galite sutrikdyti oro

cirkuliacijg.

4.3 Darzoviy stalius

Prietaiso apacioje yra specialus stalCius, kuris
tinka vaisiams ir darzovéms laikyti.

4.4 Drégmés kontrolé

Darzoviy stalCiaus stikliné lentyna turi
prietaisg, reguliuojantj stalCiaus optimalig
dréegme.

®

Nedékite maisto produkty ant drégmés
reguliavimo jtaiso.

5. GUDRYBES IR PATARIMAI

5.1 Patarimai kaip taupyti energija

* Maziausios energijos sgnaudos
pasiekiamos stalCius laikant apatinéje
Saldytuvo dalyje, o lentynas tolygiai
paskirstytas. Dureliy lentyny padétys
energijos sgnaudoms jtakos neturi.

Rekomenduojamas drégmés valdiklio

nustatymas priklauso nuo vaisiy ir darzoviy

ruSies ir kiekio:

* Angos uzdarytos: rekomenduojama, kai
vaisiy ir (arba) darzoviy nedaug.

* Angos atidarytos: rekomenduojama, kai
vaisiy ir (arba) darzoviy daug.

4.5 Temperaturos indikatorius

Soninéje prietaiso sieneléje yra temperatiros
indikatorius. Simbolis rodo SalCiausig
Saldytuvo vieta.

Jeigu OK matote (A), sudékite Sviezig maistg
ten, kur nurodyta. Jeigu (B) néra, palaukite
bent 12 val ir patikrinkite dar karta.

Jei OK (B) vis tiek néra, nustatykite Zzemesne

temperatura.
A - OK- @
—— @

« Be reikalo neatidarinékite dureliy ir
nelaikykite jy atidaryty.

* Nesirinkite aukStesnés temperaturos nei
reikalinga tinkamai islaikyti ir iSsaugoti
maisto produktus.

» Jei aplinkos temperatira auksta, o
Saldiklyje pasirinkta Zema temperatira, o
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Saldiklis pilnas produkty, dél ilgai
veikian€io kompresoriaus ant garintuvo
gali susiformuoti SerkSnas arba ledas.
Siuo atveju nustatykite aukStesne
temperatura, kad uztikrintumete
automatinj atitirpinima.

* Neuzdenkite ventiliacijos groteliy ar angy.

5.2 Patarimai, kaip Saldyti maisto
produktus

+ Svieziems maisto produktams skirtas

skyrelis vardinéje lenteléje pazymétas NG
simboliu.

» Gera temperatiros nuostata, uztikrinanti
Svieziy maisto produkty saugojima, yra
mazesne kaip arba lygiai +4 °C
temperatura.

» SkysCiams ir maisto produktams visada
naudokite uzdaras pakuotes, kad skyriuje
neatsirasty kvapy.

6. VALYMAS IR PRIEZIURA

/\ ISPEJIMAS!
Zr. skyriy ,Sauga“.

6.1 Vidaus valymas

PrieS naudodami pirmg kartg, nuvalykite vidy
ir visus priedus drungnu vandeniu su
neutraliu muilu, tada nusausinkite.

/\ DEMESIO

Prietaiso priedus ir dalis galima plauti
indaplovéje.

6.2 Periodinis valymas
|ranga valykite reguliariai:

» Drungname vandenyje su neutraliu muilu
sudrekinta Sluoste nuvalykite prietaiso
vidy ir jo priedus. Nuskalaukite ir
nusausinkite.

* Reguliariai valykite dureliy tarpines.

6.3 Saldiklio atitirpinimas

|prastai naudojantis prietaisu ant Saldytuvo
skyriaus garintuvo susikaupes SerkSnas
paSalinamas automatiSkai. Atitirpes vanduo
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» Siekiant apsaugoti apdorota maistg nuo
neapdoroto ir atvirksciai, uzdenkite
apdorotg maistg ir atskirkite jj nuo
neapdoroto.

« | maistine plévele suvyniotg mésg dekite
ant stiklinés lentynos, vir§ darzoviy
stalCiaus.

» Atitirpinkite maisto produktus Saldytuve.

* Nedékite | prietaisg karsty maisto
produkty.

» Nuvalytus vaisius ir darzoves sudékite |
jiems skirtg stalCiy.

+ Saldytuve nelaikykite egzotiniy vaisiy.

« Saldytuve tai pat nerekomenduojame
laikyti tam tikry darzoviy, pvz., pomidory,
bulviy, svoguny ar ¢esnaky.

« Uzdarykite butelius prie§ dédami juos j
Saldytuva.

iSteka per lataka j specialy indg vir$
kompresoriaus, i$ kurio vanduo iSgaruoja.
Reguliariai valykite atitirpusio vandens
iSleidimo angg, esancig Saldytuvo skyriaus
viduryje.

Naudokite su prietaisu tiekiamg vamzdeliy
valymo priemone.

&
||_°/

6.4 Laikotarpis, kai prietaisas
nenaudojamas

Jeigu prietaisas ilgg laikg nebus naudojamas,
atlikite tokius veiksmus:

Atjunkite prietaisa nuo elektros maitinimo.
ISimkite visus maisto produktus.
ISvalykite prietaisa ir visus jo priedus.
Dureles palikite atidarytas, kad
nesikaupty nemalonus kvapai.
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7. TRIKCIU DIAGNOSTIKA

/\ ISPEJIMAS!
Zr. skyriy ,Sauga".

7.1 Kg daryti, jeigu...

Sutrikimas

Galima priezastis

Sprendimas

Prietaisas neveikia.

Prietaisas yra i$jungtas.

liunkite prietaisa.

Maitinimo laido kiStukas netinkamai
ikistas j elektros maitinimo lizda.

Tinkamai jkiskite maitinimo laido kis-
tukg | maitinimo lizda.

| maitinimo lizdg nepaduodama
elektra.

ljunkite prietaisa | kitg elektros lizda.
Kreipkités | kvalifikuota elektrika.

Prietaisas veikia triukSmingai.

Prietaisas nestabilus.

Patikrinkite prietaiso kojeles.

Kompresorius veikia nuolat ir nei$si-
jungia.

Pasirinkta netinkama temperatura.

Zr. skyriy ,Valdymo skydelis®.

Vienu metu jdéjote per daug maisto.

Palaukite keletg valandy ir dar kartg
patikrinkite temperatira.

Kambario temperatira pernelyg
auksta.

Zr. skyriy ,lrengimas®.

| prietaisg jdetas maistas pernelyg
Siltas.

Prie$ dédami j prietaisg leiskite
maistui atvésti kambario temperati-
roje.

NevisiSkai uzdarytos durelés.

Zr. skirsnj ,Dureliy uzdarymas"“.

Durelés pakrypusios arba trukdo
ventiliacijos groteléms.

Prietaisas stovi nelygiai.

Zr. jrengimo instrukcija.

Durelés sunkiai atsidaro.

Meginate atidaryti dureles i$ karto,
tik jas uzdare.

Palaukite kelias sekundes, o tada
vél paméginkite jas atidaryti.

Lemputé neveikia.

Lemputé perdegé.

zr. skirsnj ,Lemputés keitimas®.

Susikaupé pernelyg daug ledo.

NevisiSkai uzdarytos durelés.

Zr. skirsnj ,Dureliy uzdarymas".

Tarpiné deformuota arba nesvari.

Zr. skirsnj ,Dureliy uzdarymas"“.

Maistas néra tinkamai suvyniotas.

Tinkamai suvyniokite maista.

Pasirinkta netinkama temperatura.

Zr. skyriy ,Valdymo skydelis®.

Prietaisas pilnas produkty ir pasi-
rinkta Zemiausia temperatira.

Pasirinkite aukStesne temperatira.
Zr. skyriy ,Valdymo skydelis*.

Prietaise pasirinkta per Zema tem-
peratira, o aplinkos temperatlra per
auksta.

Pasirinkite aukstesne temperatira.
Zr. skyriy ,Valdymo skydelis®.

Per Saldytuvo galine sienele teka
vanduo.

Automatinio atSildymo metu $aldytu-
vo galinéje sieneléje esantis ledas
tirpsta.

Tai néra gedimas.
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Sutrikimas

Galima priezastis

Sprendimas

Saldytuve kaupiasi per daug van-
dens kondensato.

Durelés atidarinéjamos per daznai.

Dureles atidarykite tik tada, kai rei-
kia.

Durelés ne iki galo uzdarytos.

Patikrinkite, ar durelés tinkamai uz-
darytos.

Laikote nejvyniotg maista.

Prie$ dédami maistg j prietaisa, jvy-

niokite jj j tinkama medziaga.

Normalu, kad vasarg ir rudenj dél
padidéjusios oro ir maisto dréegmés
gali susidaryti daugiau kondensato.
Pats Saldytuvas drégmes neiSskiria.
Pasibaigus sezonui, drégme $aldy-
tuve sumazés savaime.

Vasarg ir rudenj nustatykite aukstes-
ne Saldytuvo temperatirg (apie 6—
7 °C).

Ant stikliniy lentyny yra vandens la-
Su.

Saldytuve pernelyg daug drégmes.

Nusausinkite stiklines lentynas
Sluoste.

| Saldytuvo vidy teka vanduo.

Maistas trukdo vandeniui nuteketi |
vandens rinktuva.

Pasirtpinkite, kad maistas nesiliesty
prie galinés sienelés.

UZsikim$es vandens iSleidimo kana-
las.

I1Svalykite vandens i$leidimo kanala.

Vanduo teka per dureles.

Tirpstancio vandens i$leidimo kana-
las nesujungtas su vir§ kompreso-
riaus esanciu garintuvo padéklu.

Sujunkite tirpstancio vandens iSleidi-
mo kanalg su garintuvo padéklu.

Pasirinkta per Zema / auks$ta tempe-
ratura.

Pasirinkta netinkama temperatara.

Nustatykite aukStesne / zemesne
temperatura.

NevisiSkai uzdarytos durelés.

Zr. skyriy ,Dureliy uzdarymas®.

Maisto temperatira pernelyg auks-
ta.

Prie§ dédami j $aldytuva palaukite,
kol maistas atves.

Vienu metu laikote per daug maisto.

Nelaikykite Saldytuve labai didelio
kiekio maisto produkty.

Per daznai atidarinéjamos durelés.

Dureles atidarykite tik tada, kai rei-
kia.

Prietaise necirkuliuoja Saltas oras.

Pasirtpinkite, kad prietaise cirku-
liuoty Saltas oras. Zr. skyriy ,Gudry-
bés ir patarimai*.

®

Jeigu problemos pasalinti nepavyksta,
kreipkités | jgaliotajj techninés priezitros
centrg.

7.2 Lemputés keitimas
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Naudokite buitiniams prietaisams skirtas
LED lemputes (E14 tipo). Pasitikrinkite
ant lemputés bloko nurodytg didziausig
galig.

/\ DEMESIO
IStraukite elektros laido kiStuka i$ sieninio

lizdo.




1. Patraukite lemputés gaubtelio kairiajg
puse, kad atlaisvintuméte. Nuimkite
gaubtelj, patrauke link saves.

<0

2. Pakeiskite lempute nauja tos pacios
galios ir formos lempute.

8. TECHNINIAI DUOMENYS

Techniné informacija pateikta duomeny
lenteléje, esancioje prietaiso vidinéje puséje,
ir energijos sgnaudy lenteléje.

Kartu su prietaisu rasite energijos sgnaudy
lipduka su QR kodu, kuriame uzkoduota
nuoroda | ES EPREL duomeny bazéje
saugomg informacijg apie prietaiso
eksploatacines charakteristikas. ISsaugokite
ateiCiai $j lipduka kartu, naudotojo vadova ir

3. Atgal uzdékite lemputés dangtel;.

4. Maitinimo laido kiStuka jjunkite  sieninj
lizda.

5. Atidarykite prietaiso duris ir patikrinkite, ar
lemputé jsijungia.

7.3 Dureliy uzdarymas

1. |8valykite dureliy tarpines.

2. Dury reguliavimas aprasytas montavimo
instrukcijose.

3. Jei norite pakeisti pazeistas dury
tarpines, susisiekite su jgaliotuoju
aptarnavimo centru.

visus kitus su Siuo prietaisu tiekiamus
dokumentus.

Techninius duomenis, nurode prietaiso
modelio pavadinimg ir gaminio numerij, taip
pat rasite EPREL puslapyje, adresu
https://eprel.ec.europa.eu.

Daugiau informacijos apie energijos sgnaudy
lipduka rasite adresu www.theenergylabel.eu.

9. INFORMACIJA BANDYMUY LABORATORIJOMS

Prietaisg montuoti ir paruosti bet kokiam
,EcoDesign* patikrinimui reikia pagal EN
62552 (EU) reikalavimus. Reikalavimai
ventiliacijai, iSémos matmenys ir minimalls
atstumai iki nugarélés nurodyti Sio naudotojo

10. APLINKOS APSAUGA

Atiduokite perdirbti medziagas, pazymétas

Siuo zenklu C/:‘) ISmeskite pakuote |
atitinkama atlieky surinkimo konteinerj, kad ji
baty perdirbta. Padékite saugoti aplinkg bei
zmoniy sveikatg ir surinkti bei perdirbti
elektros ir elektronikos prietaisy atliekas.

vadovo skyriuje ,[rengimas®. Dél kitos
papildomos informacijos, jskaitant maisto
produkty iSdéliojimo schemuy, kreipkités j
gamintoja.

NeiSmeskite Siuo zenklu : pazyméty
prietaisy kartu su kitomis buitinémis
atliekomis. Atiduokite $j gaminj | vietos atlieky
surinkimo punktg arba susisiekite su vietos
savivaldybe dél papildomos informacijos.
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Ho6po pgownu y Electrolux! XBana wro cte nsabpanu Haw ypeha;.
@ [MpubaBuTte caseTe 3a kopuwwhekre, OpoLlype 1 nHopmaLmje 3a pellaBarbe

npobnema, cepBuc 1 Nonpaeky:
www.electrolux.com/support

3appkaHo npaBo U3MeHa.
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10. EKOJTOLLKA TTUTAHDA. ... 54

1. A UHOPOPMAUWJE O BESBEAHOCTHU

lMpe nHcTanaumje n kopuwhewa ypehaja, naxrsneo
npoyunTajTe NPUNOXeHo ynyTcTeo. [ponssohay Huje
OAroBopaH 3a 6uo KakeBe noeBpeae Unu LWTETY Koje cy
pe3ynTaT HeucnpaBHe nHcTanauuje unu ynotpebe. Yyeajte
ynyTCTBO 3a ynoTpeby Ha 6e36e4HOM M NPUCTYNaYHOM MECTY
3a 6yayhe kopuwhete.

1.1 Be3beagHoCT Aeue u oceTrbUBUX ocoba

« OBaj ypehaj mory ga kopucTe geua crapuja og 8 rogmHa u
ocobe ca cMatbeHUM (PU3UYKUM, YYSTHUM MU MEHTaNHUM
cnocobHocTMMa, Kao ocobe Kojuma HeJoCTajy UCKYCTBO U
3Harbe, YKONMKO nm ce 06e3benm Hag3op unmn um ce gajy
ynyTCcTBa y Be3u ca ynotpedbom ypehaja Ha 6e36enaH
Ha4YMH 1 YKONUKO cxBaTajy moryhe onacHoctu. Jeua
y3pacTta nameny 3 roguHe n 8 rognHa n ocobe ca Beoma
OMNCEXHUM 1 CNIOXEHUM UHBaNMaNUTETOM CMejy Aa MyHe u
npasHe ypehaj nog ycnosom Aa cy npornmcHo ynyheHu.
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Heuy mnahy og 3 roguHe Tpeba ygarbuth og ypehaja
YKOSMMNKO HUCY NOA HEMPEKUAHUM HAL430POM.

Heuy Tpeba koHTponMcaTn Kako ce He 61 urpana ca
ypehajem.

[eua He cmejy oa obasrbajy Ynwhewe N KOPUCHNYKO
oapxaBahe ypehaja 6e3 Hagsopa.

OpxuTte cBy ambanaxy garoe o Aeue n ognoxuTe je Ha
oarosapajyhu HauumH.

1.2 OnwTe Mepe 6e36eaHOCTHU

Ypehaj je HamereH camo 3a YyBawe XpaHe 1 nuha.

OgBaj ypehaj je HameneH 3a ynoTpeby y jegHom

AOManNMHCTBY Y 3aTBOPEHUM MPOCTOPUMA.

Ypehaj ce Moxe KOpUCTUTU Y KaHLenapujama, XoTenckum

cobama, moTenuma, NaHCMOHNMA, CEOCKUM TYPUCTUYKNM

AomMahuMHCTBMMA U CNMYHUM 0bjekTMMa 3a CMeLwTaj rae

ynoTpeba He 61 npeBasunasuna (npoce4vaH) HUBO

NOTPOLH-Ee NO AOMahUHCTBY.

[a bucte cnpeyvnnu 3arahuBare xpaHe, npatuTe cnegeha

ynyTcTBa:

— He OTBapajTe BpaTa Ha AyXXe BPEME;

— PEedoBHO YMCTUTE NOBPLUMHE Koje Mory agohn y goamp ca
XpaHOM 1 JOCTyMHe cucteme 04Boaa;

— CUPOBO Meco 1 puby ApXute y NorogHnm cygoBuma 'y
dbpwxmaepy Tako ga He 4oaupyjy Apyre HaMUpHUUE 1 He
Kansiby Ha HUX.

YIMO30OPEHE: He po3sonute 3ayenrbnBame

BEHTUMNAUMOHNX OTBOpa Ha KyhuwTy ypehaja nnn yrpagHor

ernemMeHTa.

YINO3OPEHE: He kopuctute mexaHuyka n gpyra

cpeacTtea ga bucte ybpsanu npouec ogmMmp3aBara, OCUM

OHa Koja je npousBohay npenopy4uo.

YNO3OPEHE: HemojTe owteTUTh KONO pacxnagHo

cpenctsa.
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YMNO3OPEHE: He kopuctute enektpuyHe ypehaje yHyTap

oferbaka 3a YyBare XpaHe y ypehajy 0CUM ako TakBy
BPCTY ypehaja He npenopy4yje nponssohau.

ypehaja.

HemojTe KopucTuTn Mnas Boge nnu napy 3a yvwhemwe

Ypehaj ounctute BnaxHoOM Mekom kprnom. Kopuctute

NCKIbYYMBO HeyTpanHe getepLeHTe. Hemojte KopuctmuTm
abpasusHe nponsBoae, abpasmBHe jacTyunhe 3a umwhemre,
pacTBapade unu mMeTasnHe npegmeTe.

Ako he ypehaj cTajatn npasaH gyxe Bpeme, UCKIbyduTe ra,

OOMP3HUTE, O4YMCTUTE, OCYLLUMTE N OCTaBUTE BpaTa
OTBOpeHa fa y vemy He 6u HacTana 6yh).

HemojTe y oBOM ypehajy apxxaTtu ekcniosneBHe matepuje

Kao LWTO Cy JIMMEHKE aepocorsia Ca 3ana/bMBUM NMNOTUCHNUM

racom.

Ykonuko je kabn 3a Hanajakwe owTeheH, Mopa fa ra
3ameHn nponssohay, oBrnawwheHn cCepBUCHN LeHTap nnu
KBanudukoBaHa nuua kako 6u ce nsberna onacHocT.

2. BESBEHOCHA YTYTCTBA

2.1 MoHTaxa

/\ YNO30OPEHE!

Cawmo kBanudmkoBaHa ocoba Moxe aa
WHCcTanupa oBaj ypehaj.

YKNoHuTe KoMNneTHy ambanaxy.

HemojTe Aa nHctanuparte unm KopucTute
owTeheH ypeha.

He kopucTtute oBaj ypehaj npe Hero wTo
ra, 36or 6e36egHOCTU, MHCTanupaTte y
yrpagHu enemeHT.

[MpaTtute 3acebHa ynyTcTBa 3a
MOHTUpare ypehaja, kao 1 3a MOHTUPaHe
BpaTa Ha CynpoTHOj CTpaHu oTBopa
ypehaja, koja cy 4OCTynHa Ha Hallem Beb-
cajTy.

YBek BoguTe payyHa npuivkom
nomepara ypehaja 3aTto LUTO je Texak.
YBEK KOPUCTUTE 3aLUTUTHE pyKaBuLE U
3aTBOpeHyY 0byhy.

MpoBepuTe fa nu Basgyx Moxe Aa
umMpkynuiie oko ypehaja.
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[Mpn NpBOj MHCTanaumju NN HakoH
npomeHe cMepa oTBapaksa BpaTa
cayekajTe Hajmane 4 caTa npe
yKibyunBana ypehaja Ha n3sop Hanajama.
OBo he omoryhuTtn ga ce yree cnuje
Hasaj y KoMnpecop.

[Mpe obaBrbara 6Kno KakBMx pagru Ha
ypehajy (Hnp. npomMeHe cMmepa oTBapaha
Bparta), ucrbyunte ypehaj n3BnadyeHem
yTuKada n3 MpexHe yTudHULE.

He moHTupajTe ypehaj 6nunsy pagujatopa
unu wnopeta, nehHuya nnu nnovya 3a
KyBame, OCMa ako Apyraduje Huje
HaBeAeHo y ynyTCTBY 3@ MOHTUpPaHse.

He nanaxute ypehaj kuwn.

He moHTupajTe ypehaj Ha mecTnma Koja cy
N3NOXeHa ANPEKTHOj CYyHYEBOj CBETNOCTH.
Hewmojte aa nHctanupate ypehaj y
obnactuma Koje Ccy CyBuLLE BNAXHe Unu
CyBULLE XNagHe.

Kapa nomepate ypehaj, nogurinte
npeaky uBKLy aa ce He 6u nsrpe6ao nog.



*  YKONMKO MOHTMpATe BpaTa Ha CynpoTHOj
cTpaHu oTBOpa ypehaja, 3alwTnTe noa oa
rpebatba.

2.2 MNpukrbyyerse Ha eneKTPUUHY
Mpexy

/\ YNO3OPEHE!
Pu3uk og noxapa u cTpyjHor yaapa.

/\ YNO3OPEHE!

[Npn nosuymnoHnpamwy ypehaja sogute
padyHa Aa He UCTEerHeTe unu owTeTuTe
kabn 3a Hanajare.

/\ YNO30OPEHE!

Hewmojte ga kopuctuTte agantepe ca
BYLLE YTUYHMLA M NPOAYXHE Kabnose.

* YBepuTe ce Aa Cy napameTpu Ha No4nLm
ca TEXHWYKUM KapaKTepucTmkama
komMnaTnbunHu ca ogrosapajyhum
napameTpuma enekTpuyHe Mpexe 3a
Hanajarbe.

* Ypehaj mopa aa 6yae y3emrbeH.

* YBeK KopuCTUTE NPONUCHO yrpaheHy
YTUYHULLY Ca 3aLUTUTOM Of, CTPYjHOT
yaapa.

* Ako yTuyHuua 3a kyhHo Hanajare Huje
y3emrbeHa, NoBexuTe anapat ca
3acebHNM y3emrberem y cknagy ca
TPEHYTHUM MponucrmMa, KoHCynTyjyhu
KBanmdunkoBaHor enekTpuyapa.

+ BogauTe payyHa ga He owTeTute
eneKTpUYHe KOMMOHEHTE (HMp. CTPYjHM
yTukad, kabn 3a Hanajare, KomMnpecop).
3a 3aMeHy enekTPUYHUX KOMMOHEHTH
obpaTuTe ce oBnawheHom cepsucy nnum
enekTpuyapy.

» Kabn 3a Hanajake Mopa ocTaTu ucnog
BUCWHE CTPYjHOT yTUKaya.

* [lpukrbyunTe rnaBHu kabn 3a Hanajawe Ha
31OHY YTUYHULY TeK Ha Kpajy
nHctanauuje. Bogute padyHa ga nocroju
MPUCTYN MPEXHOM yTUKayy HaKoH
MHCTanauuje.

* He Byyute kabn 3a Hanajame kako 6ucte
nckreyumnu ypehaj. Kabn nckrbyumnte Tako
wTo hete n3Byhn yTukay ns yTuyHuue.

2.3 YnoTtpeba

/\ YNO3OPEHE!

MocToju puanK oA NoBpese, ONeKkoTUHa,
CTpyjHOT yAapa unu noxapa.

A Ypehaj cagpxun npupoaaH 3anarbusu
rac n3obytaH (R600a), koju je Beoma
noBoOrbaH Mo XNBOTHY cpeauHy. Bogute
payyHa [a He OoLTeTUTe KOO pacxnagHor
CcpeacTBa Koje caapku n3obyTaH.

* HewmojTe ga mewaTe cneyndurkalmnjy osor
ypehaja.

« Crtporo je 3abpateHa cBaka ynotpeba
yrpagHor npounssoaa kao camocTojeher.

« OgBaj ypehaj je npeaBuheH 3a pag npu
cobHoj TemnepaTtypu og 10°C no 43°C.
MpasunaH pag ypehaja rapaHTyje ce camo
Yy Ha3Ha4YeHOM TemrnepaTypHOM PaCHoHY.

* He ctaBmajTe enektpuyHe ypehaje (Hnp.
anapate 3a crnagonen) y ypehaj ako unx
Huje ogo6puo nponssonau.

* Axo pohe po owtehera pacxnagHor
Kona, yBepute ce Aa y npoctopuju Hema
nnameHa v n3Bopa narbewa. [NposeTpute
npocropujy.

* He possonute Bpyhum npegmetvma ga
OOAMPHY NnacTuyHe genose ypehaja.

* Y ypehajy He opxuTte 3anarbuse racose u
TEeYHOCTHU.

« 3anaroue matepuje unv npeamete
HaToMrbeHe 3anarb1BUM MaTepujama
HeMojTe CTaBIbaT yHyTap u nopes
ypehaja nnu Ha wera.

* He poaupyjte Komnpecop 1 KoHaeH3aTop.
OHnu cy Bpenu.

* He posBonuTte ga xpaHa fohe y KOHTaKT
Ca yHyTpalHnM 31ugoBMma ogerbaka 3a
KyhHe anapare.

2.4 YHyTpawe ocBeT/beHe

/\ YNO3OPEHE!
Pusuk oa ctpyjHor yaapa.

« OBaj Npon3Bog, cagpXxu jegaH nnuv suLle
CBETNOCHUX U3BOPaA Krace eHepreTcke
edmkacHocTn G.

* Kapa ce pagv o cujaniuama yHyTap
npov3BoAa U pe3epBHUX AENOBa,
cujanuue koje ce npogajy 3acebHo: Oee
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cujanuue cy HamereHe aa u3gpxe
eKCTpeMHe husmnyke ycrnose y kyhHUM
anapaTtuma, kao LUTo cy Temneparypa,
Bubpauuje, Bnara, unu cy HamereHe aa
curHanusmpajy uHdopmavmje o pagHom
cTamy ypehaja. Hucy npeasuheHe 3a
ynoTpeby y apyrum ypehajuma n Hucy
noroAHe 3a OCBeTIbaBake NpocTopuja y
OomanuHCTBY.

2.5 Hera n ynwhewe

/\ YNO3OPEHE!

[MocToju pusmnk og noespeae munu
owTehena ypehaja.

TepMocTaTu, TEPMOCEH30pPH, LUTaMnaHa
Kona, U3Bopu CBETNOCTU, KBaKe, LLAPKe,
NnexoBun u kopne. 3anTueke BpaTta cy
poctynHe 6apem 10 rogmMHa HakoH
ykvaamwa mogena. Tpajare Tor nepuosa
MoXxe 6UTu ayxe y Baloj 3emribn. 3a
BULLE MHOpMaLmja noceTuTe Hal Beb-
cajT.

Vimajte Ha ymy Oa cy Heku of, OBUX
pe3epBHUX AenoBa AOCTYMNHU cCaMo
CTPYYHMM CepBuUcepuMa u ga He
ofrosapajy CBv pe3epBHU AeN0BU CBUM
mMoaenumva.

2.7 Ognaramwe

[Mpe ogpxaBawa nckrbyunte ypehaj n
N3BYyLMTE CTPYjHM yTMKaY 13 3ugHe
yTU4HMLE.

PacxnagHa jeguHuua osor ypehaja
cagpxu yrimoBogoHuKk. Camo
kBanudukoBaHa ocoba cme Aa obasra
pafoBe Ha ofpKaBakby U MyHeHe
ypehaja.

PenosHo nposepasajTe UcnycHU 0TBOP
ypehaja n ounctute ra no notpedbu. Ako je
MCMYCHWN OTBOP 3a4enibeH, 0AMP3HyTa
BOZa ce caKynrba Ha AgHy ypehaja.

2.6 CepBucupame

Pagwn onpaske ypehaja obpatute ce
oBnalheHOM CepBUCHOM LIEHTPY.
KopucTtute camo opurnHanHe pesepeHe
fenose.

MwmajTe Ha ymy ga camoctanHa unu
HeCcTpy4Ha rnornpasKa MOXe yrpo3uTu
6e36e4HOCT U NOHWLLTUTY rapaHuujy.
Cnepnehu pesepBHM AenoBY AOCTYMHU Cy
6apem 7 roanHa HaKoH ykvaakwa mogena:

3. KOMAHOHA TABJ1A

3.1 YKibyumBamwe/uckibyumBame

YKkrbyunBame

1.

YMeTHUTE yTUKaY y YTUYHMLY.

2. OkpeHuTe perynatop Temneparype y

CcMepy KpeTarsa Kasarbku Ha caTy Ha
cpefit-e NoaeLlaBatse.

UckrbyumBame
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/\ YMNO3OPEHE!

OnacHocT of noBpehuBama nnm
rylera.

Opgojte kabn 3a Hanajake ypehaja oa
MPEXHOr Hanajaxa.

OpceumnTe kKabn 3a Hanajawe 1 GauyuTte ra
y cmehe.

YknoHuTe BpaTa Aa bucte cnpeuunu aa
ce geua v KyhHu reybumum 3aTBope
yHyTap ypehaja.

CTpyjHO KOno pwkuaepa u n3onaumoHmn
mMaTepwujanu oBor ypehaja He owTehyjy
030H.

M3onaunoHa neHa cagpxu 3anarvee
racose. ObpaTnTe ce OMnLUTUHCKUM
opraHuma fa 6ucte casHanu kako aa
npasuIHO oAnoxuTe ypehaj y otnag.
Hewmojte aa owrteTnte geo 3a xnahewe
Koju je 6nmay rpejHor Tena.

[a bucte nckrbyunnu ypehaj, okpeHuTe
perynartop TemnepaTtype y nonoxaj ,O”.

3.2 Perynauuja Temnepartype

TemnepaTtypa ce perynuiie ayToMaTCKu.

CpeqnHa BpedHOCT Temnepartype je
HajnogecHuja.




MoxeTe fa nogecuTe Temnepartypy yHyTap

ypehaja:

1. OkpeHuTe perynartop TemnepaTtype y
CMepy KpeTaha kasarbku Ha caTy Aa
BucTe CHM3WNKM TemnepaTypy yHyTap

ypehaja.

4. CBAKOOHEBHA YTOTPEBA

2. OkpeHuTe perynaTop TemnepaType y
CMepy CynpoTHOM 04 CMepa KpeTara
Ka3arbku Ha caTy ga bucre nogecvnu
BULLY TeMnepaTypy yHyTap ypehaja.

/\ OMPE3

OBaj pacxnagHu ypehaj Huje norogaH 3a
3amp3aBare HamypHuLa.

4.1 MNocTaBbawbe nonumua Ha
BpaTumMa

Pagwu nakwer cknaguwiTtera xpaHe, nonuue
Ha BpaTVMa Mory fa ce noctase Ha
pasnMuuTUM BUCUHaMa. MoaurHute nonuuy
Aa bucre joj N(POMEHUNN Nonoxaj.

—

1

V'
1T 2

4.2 MNokpeTHe nonuue

3nposu hpwxuaepa nmajy Bofuue. Moxerte
Aa NpoMeHuTe NosoXaj nonvua.

@

HewmojTe aa nomepate cTakneHy nonvuy
n3Hapg proke 3a nosphe aa He bucte
nopemeTun NpaBuIlHO CTpyjarbe
Basgyxa.

4.3 ®dunoka 3a nosphe

Y poweM geny ypehaja noctoju nocebHa
chmoka noroaHa 3a cknaguwiterse Boha u
nospha.

4.4 KoHTpona BnaxXHOCTU Basgyxa

CrakneHa nonuvua cduroka 3a nosphe cagpxu
ypehaj kojy omoryhasa onTumanHy BAaXHOCT

yHyTap cuoka.

@

He cTaBrbajTe HukakBe npexpambeHe
NpOn3BOAE Ha perynaTtop BNaxHOCTU.

==
=

[Monoxaj komarngHor AyrmMeTa 3a perynauumjy
BNaXKHOCTW Basfyxa 3aBuCU Of BPCTe 1
KonuunHe Boha n nospha:

f

» OTBOpM 3aTBOPEHM: Npenopy4yje ce 3a
Makbe KonumunHe Boha v nospha.

» OTBOpM OTBOPEHU: Npenopy.yje ce 3a
Behe konu4ymHe Boha 1 nospha.
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4.5 NuaukaTtop Temnepartype

Ha 6o4Hom 31y ypehaja nocToju nigukaTop
TemnepaType. Cumbon o3HavaBa
HajxnagHujy obnacTt y hpwkuaepy.

Ako je npukasaHo OK (A), ctaBute ceexy
XpaHy y obnact o3HayeHy cumbonom. Ako
Huje (B), cavekajte 6ap u 12 4 nposepute
MOHOBO.

Ako jow yBek Huje OK (B) , nogecute
XnagHujy TemnepaTtypy.

5. HATTOMEHE 1 CABETW

5.1 CaBeTu 3a ywteny enekTpuyHe
eHepruje

*  KoHdwmrypauuja y Kojoj cy duroke y AoHem
neny ypehaja n nonuue paBHOMEPHO
pacnopeheHe o6e3behyje HajedmkacHuje
Kopuwwhere eHepruje. Nonoxaj kopnu Ha
BpaTMMa He yT14e Ha NoTPOLLHY
eneKkTpuyHe eHepruje.

* HewmojTe yecTo oTBapaTtu BpaTa uUnm ux
ApXaTu OTBOPEeHa AyXe Hero LWTo je
notpebHo.

* HewmojTe nogelwaBaty NpeBUCOKY
TemnepaTypy OCMM ako TO He 3axTeBajy
KapaKkTepucTuke XpaHe.

* AKo je TemnepaTypa y NpOCTOPUj1 BUCOKa
1 KOHTpONa TemnepaTtype nogeLlueHa Ha
HWCKY TemnepaTtypy, a npuTom je ypehaj y
NOTMYHOCTN HanyHeH, komnpecop he
pagunTu HenpecTaHo, Npoy3pokyjyhu
CcTBapake Ukba Unu neja Ha ucnapmeady.
Y Tom cnyyajy nogecute perynaTtop
TemnepaType Ha BULLY TeMMNepaTypy Kako
61 ce omoryhuno aytomarcko
oamp3aBakse.

* He npekpuBajTe BeHTUNaLUMOHe peLleTke
unu pyne.

5.2 CaBeTu 3a yyBaH€ XpaHe y
¢pnxmnaepy

 Tperpaga 3a yyBarbe CBEXe XpaHe
03HayeHa je (Ha NnoYnLM ca TEXHUYKAM

KapakTepucTmkama) ca &
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OuyBare CBEXUX HAMUPHMLA OCUTypaHO
je npu Temnepatypu og +4 °C unu HUXoj.
YBek KopucTute 3aTBopeHe nocyae 3a
YyBaH-€e YBPCTE N TEYHE XpaHe ga bucte
crnpeynnu nanasak ykyca v mupuca y
OKOIHM NPOCTOP.

[a 6ucTte ns3bernun yHakpcHy
KOHTaMUHaLUWjy CKyBaHe U CUPOBE XpaHe,
NoKMonuTe CKyBaHy XpaHy 1 OA4BOjTe je o4
cupose.

YMoTajTe n nocTaBuUTE MECO Ha CTakmeHy
nonuuy n3Hag dpuoke 3a nosphe.
Onmp3HUTE XpaHy y hpuxnaepy.

He ctaBrbajTe Bpeny xpaHy y ypehaj.
Ouunctute Bohe 1 nosphe n crasuTe y
HameHcKy roky (chmoky ca nosphem).
Hemojte opxuTe ersoTnyHo Bohe y
prxmaepy.

Hemojte ga yyBate nosphe nonyt
napapgajsa, kpomnupa, nyka u 6enor nyka
y pprknaepy.

3aTBopuTe 6oLie Npe Hero WTo UX CTaBuUTe
y dpwxkuaep.



6. HEI'A N YALL'REHE

/\ YNO3OPEHE!
Mornepajte ogercke ,be3dbegHoct”.

6.1 Ynwherwe yHyTpaLlHOCTU

Mpe ynotpe6e NpBo 04UCTUATE YHYTPALLIHOCT
1 caB NpuGop MIakoM BOAOM W HeyTpanHum
canyHoM, a 3aTUM ocyLuuTe.

PenoBHO 4MCTUTE OABOA OAMP3HYTE BOAE Ha
CcpeauvHu KaHana oferbka 3a dpuknaep.

KopuctuTe uncrtay ueBun npunoxex y3 ypeha;.

/\ OMPE3

Mpnbop v genosu ypehaja H1UCY NOrogHu
3a npake y MallvHK 3a npake CyaoBa.

\
n

||_°/

6.2 NepuoanyHo unwhewe
PepnoBHo unctute onpemy:

*  OuucTnTe YHYTpaLHOCT 1 Npubop
MIakoM BOAOM U HeyTparnHUM canyHoM.
Vicnepute n nocywmte 6prucarem.

* PepnoBHo 6puwmMTe 3anTuBKe BpaTa.

6.3 Ogmp3aBame thpmxungepa

Mh-e ce TokoM HopManHe ynotpebe
ayToMaTCKM yKnaka U3 ucnapveaya ogeroka
pwxunaepa. Ogmp3HyTa Boda ce oaBoamn
KpPO3 CMMBHMK Y nocebaH cya 1 Tamo
ucnapaea.

7. PELLABAHE MNMPOBJIEMA

/\ YNO3OPEHE!
Mornepajte ogereke ,be3dbegHoct”.

7.1 WTa yynmHuTM axo...

6.4 MNMepunop kapa ce ypehaj He
KOpUCTU

Kapa ce ypehaj He KopucTu gyxe Bpeme,
npenysmute cnegehe mepe
NpefoCTPOXKHOCTU:

1. WckrbyunTte anapar U3 enexkTpudHor
Hanajaka.

M3BaguTe cBy xpaHy.

Ouuctute ypehaj n cae npubop.
OcTaBuTe BpaTa 0TBOpeHa kako bucrte
crpeYunnu HacTajarwbe HenpujaTHMx
mMupuca.

O

Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pelwere

Ypehaj He pagu.

Ypehaj je uckrbyyeH.

Ykmbyunte ypehaj.

YTukay kabna 3a Hanajake Huje
NPaBUMHO YTaKHYT Y 3UAHY YTUYHU-
uy.

MpaBunHo yTakHUTe yTUKay y 3naHy
YTUYHNLY.

Hema HamoHa y yTuiHMum.

MpukrbyunTe Heku Apyrv enek-
TPUYHYM ypehaj y Ty 3naHy yTU4HuLY.
KoHTakTupajte ksanvdukosaHor
enekTpuyapa.
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Mpobnem

Moryhu y3pok

Pewene

Ypehaj je ByyaH.

Ypehaj Huje npaBUNHO NOCTaBIbEH.

Mposepute ga nu ypehaj ctoju cra-
6unHo.

Komnpecop paau 6e3 npeknaa.

Temnepartypa je norpeLuHo nopaeLue-
Ha.

Mornepnajte nornaerse ,KomaHaHa
Tabna“.

MpeBuLe xpaHe ce cTaBma y UCTOo
Bpeme.

CayekajTe HEKONUKO caTu 1 3aTUM
NOHOBO MPOBepUTE TEMMNEpaTypy.

Temnepatypa npocTopuje je npesu-
coka.

Mornepajte nornaerbe ,MoHTaxa".

XpaHa kojy cTe ctaBunu y ypehaj je
npesyLle Tonna.

OcTaBuTe XpaHy fa ce oxnaam Ha
COBGHY Temnepatypy, Npe Hero LTo
je ctaBute y ypehaj.

Bpara Hucy npaBunHo 3aTBopeHa.

Mornepajte opgervak ,3aTBapame
BpaTa“.

BpaTta cy cmakHyTa unu ometajy
BEHTUNALMOHY peLleTKy.

Ypehaj Huje H1BenucaH.

[Mornepajte ynyTcTBa 3a MOHTaxYy.

Bpara ce Teluko oTBapajy.

Mokywarnu cTe fa oTBOpUTe BpaTa
0fMax HaKOH LUTO CTe UX MPETXO4HO
3aTBOPUNN.

CayekajTe HEKONMKO CekyHau name-
fy 3aTBapatba 1 MOHOBHOr OTBapa-
a BpaTa.

Jlamna He pagu.

Jlamna je HeucnpasHa.

Mornepajte ogervak ,3ameHa
namne®.

HaKynmno ce npesvle na n neaa.

Bpata Hucy npaBunHo 3aTBopeHa.

Mornenajte opersak ,3aTBapame
Bpara“.

3anTmBeka je AecdopmmucaHa unm sa-
nproaHa.

Mornepnajte opgemvak ,3aTBapare
Bpara“.

XpaHa Huje NnpaBuUHO ynakoBaHa.

MpaBunHo ynakyjte xpaHy.

Temnepartypa je norpeLuHo nopaeLue-
Ha.

Mornepnajte nornaerse ,KomaHaHa
Tabna“.

Ypehaj je oo kpaja HanyweH 1 noa-
eLUEeH Ha HajHWXy Temneparypy.

MogecuTte ByWYy Temnepatypy. Mo-
rnepajte nornaeree ,KomangHa
Tabna“.

MopelweHa Temnepatypa y ypehajy
je npeHwucka, a Temnepatypa npo-
cTopuje je npeBncoka.

MopecuTte By Temnepatypy. Mo-
rnepajte nornasree ,KomangHa
Tabna“.

Bopga ce nanvBa Ha 3agmy nnovy
dpwxmaepa.

Tokom npoLieca ayToMaTcKor oane-
RAnBarsa TONM Ce e Ha 3aaH0j
nnoun.

Taxko Tpeba pa 6yae.

MpeBuile KOHAEH30BaHe Boae ce
Hanasu y dppuxuaepy.

Bpata cy cysulle 4yecTo oTBapaHa.

OTBapajTe BpaTa camo kaja je He-
OnxoAHo.

Bpata Hucy buna 3atBopeHa 4o
Kpaja.

MpoBepuTte aa nu cy BpaTa 3aTBO-
peHa fo kpaja.

CwmeluTeHa xpaHa Huje buna ymota-
Ha.

YMoTajTe xpaHy y oarosapajyhe na-
KOBaH-€ Npe Hero LWTo je cTaBuTe y
ypehaj.
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Mpobnem

Moryhu y3pok

Pewene

HopwmanHo je ga Tokom neta u jece-
HUW BULLIE KOHAEH3aLmje Moxe Ja ce
cdopmupa 360r nosehaHe BNaxHO-
CTW Basgyxa v xpaHe. Ppuxuaep He
npoun3BoAuN HUKakBy Brary. HakoH
OBOr Mepunoaa, BMaxHOCT y pwiKu-
fepy ce cama cmamyje.

TokoMm neta u jeceHu nogecute To-

nnujy TemnepaTtypy y dpwkuaepy
(oko 6-7 °C).

Ha cTakneHum nonuuama cy kanm
Boge.

Vma npesuwwe Bnare y opwxuaepy.

O6puLmnTe cTakneHe nonuue Kprnom
Aa bucTte yKNoHWnM kanu Boae.

Bopa Teue yHyTap dpwxuaepa.

XpaHa cnpevasa aa Boaa oTuye y
nocyay 3a NpuKynibake Boge.

Ma3uTe ga XpaHa He goaupyje 3aa-
HY NMoYy.

Opggop 3a Boay je 3a4ensbeH.

OumncTute 0gBop 3a Boay.

Bogaa ce 3agpxaBa Ha nogy.

OpBopa 3a 0gMp3HYTY BoAy Huje no-
BE3aH ca NocryXaBHWKOM 3a ncna-
paBatbe N3Haz komnpecopa.

MpuyBpCTUTE OABOA 32 OAMP3HYTY
BOAY 3a NOCMNYaBHUK 3a 1cnapasa-
He.

Temnepatypa y ypehajy je npeBuue
HUCKa/BMCOKa.

TemnepaTypa Huje NpaBuIIHO NoA-
elueHa.

MopecuTe BULLY/HWXY TeMnepaTypy.

Bpata Hucy NpaBuiHO 3aTBOpPEHa.

Mornepajte ,3atBaparse BpaTa“
oferbak.

XpaHa je npesuwe Bpyha.

OcTaBuTe XxpaHy fa ce oxnaam npe
cMeLLTarba yHyTpa.

MpeBuLLEe XpaHe ce YyBa y UCTO
Bpeme.

Matbe xpaHe 4yBajTe NCTOBPEMEHO.

Bpara cy yecTo oTBapaHa.

OTBOpPUTE BpaTa camo ako je Heon-
XOZHO.

Hewma uupkynauuje xnagHor Basgy-
xay ypehajy.

O6e3beaute LUMpKynauujy xnagHor
Basayxa y ypehajy. MNorneaajre ,Ha-
romeHe 1 caBeTu” nornassse.

®

YKonuko ce npobnem HacTtasu, obpatuTe
ce oBnawheHoM CEPBUCHOM LIEHTPY.

cebun.

noknonay, Tako wTto hete ra nosyhu ka

7.2 3ameHa namne

®

«—

Kopwuctute LED cujanuuye (E14 noctorse)
HamereHe KyhHum ypehajuma.
[MpoBepuTe MakcumanHy cHary HaBefdeHy
Ha mMacum namne.

/\ OMPE3
Vckrbyuunte yTrkay U3 CTpyjHe yTU4HuLe.

1. MosyuuTe neBy cTpaHy Nokmnonya namvne

na bucte ra ocnoboannu. CkuHute

SN

ahow

3ameHuTe cujanuuom UcTe cHare u
obnuka.

BpaTtute noknonay namne.

MpuKIbyYnTE YyTUKAY y CTPYjHY YTUHHALLY.
OTBOpUTE BpaTa Aa 6ucte nposepunu aa
11 ce CBETNO nanu.
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7.3 3aTBapake BpaTa

1. OuucTtute 3anTmBKe Ha BpaTMMma.
2. [a 6ucte nogecunu BpaTa, nornegajre
ynyTCcTBa 3a MHCTanauujy.

8. TEXHUYKWN NMOJALUMN

TexHnyke nHdopmalmje ce Hanase Ha
NAoYMUM ca TEXHUYKUM KapakTepucTmkama
ca yHyTpallkbe cTpaHe ypehaja u Ha
€HepreTcKoj HanenHuUu.

QR kop Ha eHepreTcKoj HanenHWUm Koja ce
ncnopydyje ca ypehajem HaBoau Beb Besy ka
MHopmaLmjama Be3aHM 3a yumHak ypehaja
y 6a3u nogataka EU EPREL. CauyBajTe
eHepreTcky HanenHuuy 3a 6yayhe notpebe
3ajeHO ca ynyTCTBOM 3a ynoTpeby u cBuMm
ocTanum AOKyMeHTMMa Koju ce ncnopydyjy ca
oBUM ypehajem.

3. [a 6bucte 3ameHUnNn HeucnpaeHe
3anTuBKe Ha BpaTuma, obpatute ce
OBnawheHoM CEPBUCHOM LEHTPY.

Mudopmauuje Hasegerne y EPREL-y moryhe
je npoHahu 1 nomohy Bese
hitps.//eprel.ec.europa.eu v Ha3vBa mogena n
Opoja nponsBoaa Koju Cy HaBeaeHW Ha
NAOYMLM Ca TEXHUYKUM KapakTepucTmkama
ypehaja.

Mornenajte Bedy www.theenergylabel.eu 3a
AeTarbHe MHdopMmaLmje 0 eHepreTcKoj
HanenHuyu.

9. MHPOPMALIMJE 3A UHCTUTYTE 3A TECTUPAHE

Yrpagha v npunpema ypehaja 3a cBaky
Bepudukauujy eko-gu3ajHa 6uhe
ycarnaweHa ca EN 62552 (EU). 3axTesu 3a
BeHTUMauujy, AUMeH3uje nexuiuTa u
MWHMManHa pacTojarwa nosaau Tpeba aa
Oyay Kao LWTO je HaBeaeHO Y 0BOM YNyTCTBY

10. EKOJIOLWKA NMUTAHA

Peuvknupajte matepujane ca cumbonom C’?)
[MakoBawe ognoxuTe y ogrosapajyhe
KOHTEjHepe paau peuuknvpatrsa. NMomosute y
3aLUTUTU XXUBOTHE CpeVHE U IbyACKOr
30paBrba kao 1 y peumknnpatry oTnagHor
maTtepujana of eneKTPOHCKUX U eNeKTPUYHNUX
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3a ynotpeby y ogerbky ,MoHTaxa“. Obpatute
ce npoussohadyy 3a cBe JoAaTHe
MHdopmaumje, ykrbyyyjyhu nnaHose
ybaumBama.

ypehaja. Ypehaje obenexeHe cumbonom E
HeMojTe 6auaTu 3ajegHo ca cmehem.
Mpoun3Bog BpaTuTe y NnokanHu LeHTap 3a
peLuKnnpare unm ce obpaTuTe OnLTUHCKO]
KaHuenapuju.



Dobrodosli pri blagovni znamki Electrolux! Zahvaljujemo se vam, da
ste izbrali naso napravo.
@ Pridobitev nasvetov glede uporabe, broSure, odpravljanje tezav, servisne informacije

in informacije glede popravil:
www.electrolux.com/support

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo naprave natanéno preberite
priloZena navodila. Proizvajalec ni odgovoren za poskodbe ali
Skodo, nastalo zaradi nepravilne namestitve ali uporabe.
Navodila vedno shranite na varnem in dostopnem mestu za
poznejSo uporabo.

1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb

« To napravo lahko uporabljajo otroci od osmega leta naprej
ter osebe z zmanjSanimi telesnimi, Cutnimi ali razumskimi
sposobnostmi ali s pomanjkanjem izku$enj ter znanja
uporabljajo le pod nadzorom ali Ce so dobile ustrezna
navodila glede varne uporabe naprave in Ce se zavedajo
nevarnosti, ki obstajajo. Otroci od 3. do 8. leta starosti in
osebe z zelo obsezno in kompleksno invalidnostjo lahko
napravo polnijo in praznijo pod pogojem, da so prejel
ustrezna navodila. Otroci, mlajsi od treh let, se ne smejo
priblizevati napravi, Ce niso pod stalnim nadzorom.
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Otroci morajo biti pod nadzorom, da se ne igrajo z napravo .
Otroci ne smejo izvajati ¢iS€enja in uporabniskega
vzdrzevanja naprave, Ce ni zagotovljen nadzor.

Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok in jo ustrezno
zavrzite.

1.2 Splosna varnost

Ta naprava je namenjena samo shranjevanju hrane in

pijace.

Ta naprava je namenjena zgolj uporabi v gospodinjstvu v

notranjem okolju.

Ta naprava se lahko uporablja v pisarnah, hotelskih sobah,

sobah motelov, kjer nudijo prenoc€isca z zajtrkom, kmeckih

turizmih in drugih podobnih nastanitvenih objektih, kjer
takSna uporaba ne presega (povprecnih) ravni domace
uporabe.

Da bi preprecili onesnazenje hrane, upostevajte naslednja

navodila:

— ne odpirajte vrat za dalj Casa;

— redno Cistite povrsine, ki lahko pridejo v stik s hrano, in
dostopne odvodne sisteme;

— surovo meso in ribe shranjujte v primernih posodah v
hladilniku, tako da ne bodo v stiku z drugimi zivili in
njihovi sokovi ne bodo kapljali na druga Zivila.

OPOZORILO: Prezracevalne odprtine na ohisju naprave ali

vgradni konstrukciji naj ne bodo ovirane.

OPOZORILO: Za pospesSitev odtaljevanja ne uporabljajte

mehanskih naprav ali drugih sredstev, razen tistih, ki jih

priporoCa proizvajalec.

OPOZORILO: Ne poskodujte hladilnega tokokroga.

OPOZORILO: V predalih za shranjevanje Zivil v napravi ne

uporabljajte elektricnih naprav, razen Ce jih priporoca

proizvajalec.

Za CisCenje naprave ne uporabljajte parnega Cistilnika in

brizganja vode.
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Ocistite napravo z vlazno mehko krpo. Uporabljajte samo

nevtralna Cistilna sredstva. Za €iS€enje ne uporabljajte
abrazivnih Cistil, grobih gobic, topil ali kovinskih predmetov.

Ko je naprava dalj Casa prazna, jo izklopite, odtajajte,

o istite, osusite in pustite vrata odprta, da preprecite

nastanek plesni v njej.

aerosoli z vnetljivim plinom.

V tej napravi ne shranjujte eksplozivov, kot so embalaze z

Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora v izogib

nevarnostim zamenjati proizvajalec, zastopnik njegovega
pooblas€enega servisnega centra ali druga strokovno

usposobljena oseba.

2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Montaza

/\ UPOZORNENIE!

To napravo lahko namesti le strokovno
usposobljena oseba.

Odstranite vso embalaZzo.

Ne namescaijte ali uporabljajte
poskodovane naprave.

Zaradi varnosti naprave ne uporabljajte,
dokler je ne namestite v vgradno
konstrukcijo.

Upostevajte lo¢ena navodila za
namestitev naprave in zamenjavo strani
odpiranja vrat, ki so na voljo na naSem
spletnem mestu.

Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker
je tezka. Vedno uporabljajte zascitne
rokavice in prilozeno obutev.

Poskrbite, da bo zrak lahko neovirano
krozil okrog naprave.

Ob prvi namestitvi ali po zamenjavi strani
odpiranja vrat poCakajte vsaj stiri ure,
preden napravo prikljucite na napajanje.
Na ta nac¢in omogocite, da olje steCe nazaj
v kompresor.

Pred izvajanjem kakrsnih koli del na
napravi (npr. pred zamenjavo strani
odpiranja vrat) iztaknite vti¢ iz vtiCnice.
Naprave ne nameScajte v blizino
radiatorjev ali Stedilnikov, pecic ali

kuhalnih plos¢, razen Ce je v navodilih za
namestitev navedeno drugace.

Naprave ne izpostavljajte dezju.

Naprave ne namesScajte na mesto, kjer je
izpostavljena neposredni soncni svetlobi.
Naprave ne postavljajte v prevlazne ali
premrzle prostore.

Ko napravo premikate, jo dvignite za
spredniji rob, da ne opraskate tal.

Med obracanjem vrat naprave zascitite tla
pred praskami.

2.2 Elektricne povezave

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost pozZara in elektricnega udara.

/\ UPOZORNENIE!

Pri name$¢anju naprave pazite, da
napajalnega kabla v kaj ne ujamete ali ga
poskodujete.

/\ UPOZORNENIE!

Ne uporabljajte razdelilnikov in
podaljSkov.

Preverite, ali so parametri s ploscice za
tehni¢ne navedbe zdruzljivi z elektricno
napetostjo omrezja.

Naprava mora biti ozemljena.
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* Vedno uporabite pravilno names¢eno
varnostno vti¢nico.

» Ce Vtinica za elektricno napajanje ni
ozemljena, napravo prikljucite na lo¢eno
ozemljitev v skladu z veljavnimi predpisi in
se posvetujte z usposobljenim
elektricarjem.

+ Pazite, da ne poskodujete elektri¢nih
sestavnih delov (npr. vti¢a, napajalnega
kabla, kompresorja). Za zamenjavo
elektri¢nih sestavnih delov se obrnite na
pooblasceni servisni center ali elektricarja.

 Prikljuéni kabel mora ostati pod vti¢em.

+ Vi€ vtaknite v vtinico Sele ob koncu
namescanja. Poskrbite, da bo vti¢
dosegljiv tudi po namestitvi.

* Ne vlecite za elektricni priklju¢ni kabel, c¢e
zelite izkljuciti napravo. Vedno povlecite
za Vtic.

2.3 Uporaba

/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost poskodbe, opeklin,
elektricnega udara ali pozara.

A Naprava vsebuje vnetljiv plin izobutan
(R600a), zemeljski plin z visoko stopnjo
okoljske neoporec¢nosti. Pazite, da ne
posSkodujete hladilnega krogotoka, ki vsebuje
izobutan.

» Ne spreminjajte specifikacij te naprave.

* VsakrSna samostojeCa uporaba
vgradnega izdelka je strogo prepovedana.

» Ta naprava je namenjena uporabi pri
temperaturi okolice med 10°C in 43°C.
Pravilno delovanje je lahko zagotovljeno
samo znotraj navedenega temperaturnega
obmodja.

» Elektricnih naprav (npr. aparatov za
sladoled) ne postavljajte v napravo, razen
Ce tega ne dovoli proizvajalec.

» Ce pride do poskodbe hladilnega
krogotoka, se prepri€ajte, da v prostoru ni
plamenov in virov vziga. Prostor
prezracite.

* Ne dovolite, da se vro€i predmeti
dotaknejo plasti¢nih delov naprave.

* V napravi ne shranjujte vnetljivega plina in
tekocCine.
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* Ne postavljajte vnetljivih izdelkov ali
predmetov, ki so prepojeni z vnetljivimi
izdelki, v napravo, blizu nje ali nanjo.

* Ne dotikajte se kompresorja ali
kondenzatorja. Predmeti so vroci.

* Ne dopustite, da Zivila ne pridejo v stik z
notranjimi stenami predelkov naprave.

2.4 Notranja osvetlitev

/N UPOZORNENIE!
Nevarnost elektricnega udara.

* Taizdelek vsebuje enega ali ve¢
svetlobnih virov razreda energijske
ucinkovitosti G.

¢ O zarnicah v izdelku in nadomestnih
zarnicah, ki se prodajajo loceno: Te
zarnice so zasnovane za ekstremne
pogoje v gospodinjskih aparatih, kot so
izjemne temperature, vibracije in vlaznosti,
ali za sporocanje informacij o delovanju
aparata. Niso namenjene za uporabo
drugje in niso primerne za sobno
razsvetljavo v gospodinjstvu

2.5 Skrb in ¢iséenje

/N\ UPOZORNENIE!

Nevarnost telesnih poskodb ali Skode na
napravi.

* Pred vzdrzevanjem izklopite napravo in
iztaknite vti¢ iz glavne vti¢nice.

« Ta naprava vsebuje ogljikovodike v
hladilni enoti. Vzdrzevanje in ponovno
polnjenje enote mora opravljati le
strokovno usposobljena oseba.

* Redno pregledujte odtok v napravi in ga
po potrebi ocistite. Ce je odtok zamasen,
se odtaljena voda nabira na dnu naprave.

2.6 Servis

« Za popravilo naprave se obrnite na
pooblasc¢eni servisni center. Uporabite
samo originalne rezervne dele.

» Samopopravila ali nestrokovna popravila
lahko vplivajo na varnost, zaradi ¢esar
lahko preneha veljati garancija.

* Naslednji nadomestni deli bodo na voljo
vsaj Se 7 let po tem, ko model ne bo ve¢ v
prodaji: termostati, tipala temperature,



plosce s tiskanim vezjem, viri svetlobe,
roCaji za vrata, tecaji za vrata, reSetke in
koSare. Tesnila za vrata bodo na voljo vsaj
Se 10 let po tem, ko model ne bo vec¢ v
prodaiji. Trajanje je lahko daljSe v vasi
drzavi. Za dodatne informacije obiscite
naso spletno stran.

» Nekateri od teh nadomestnih delov so na
voljo samo usposobljenim serviserjem, vsi
nadomestni deli pa niso primerni za vse
modele.

2.7 Odstranjevanje

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost poskodbe ali zadusitve.

3. UPRAVLJALNA PLOSCA

3.1 Vkloplizklop
Vklop

1. Vti€ vstavite v napajalno vtic¢nico.

2. Regulator temperature v hladilniku obrnite
v smeri urnega kazalca na srednjo
nastavitev.

Izklop

Za izklop naprave obrnite regulator
temperature v polozaj »O«.

3.2 Nastavitev temperature
Regulacija temperature poteka samodejno.

4. DNEVNA UPORABA

» Napravo izkljucite iz napajanja.

« Odrezite elektricni prikljucni kabel in ga
zavrzite.

« Odstranite vrata in na ta nacin preprecite,
da bi se otroci in zivali zaprli v napravo.

» Hladilni krogotok in izolacijski material
naprave sta ozonu prijazna.

* lzolacijska pena vsebuje vnetljiv plin. Za
informacije o pravilnem odstranjevanju
naprave se obrnite na obc¢insko upravo.

* Ne poskodujte dela hladilne enote, ki se
nahaja v blizini kondenzatorja.

Najprimernejsa je srednja nastavitev.

Nastavite lahko temperaturo v notranjosti
naprave:

1. Obrnite regulator temperature v smeri
urnega kazalca za znizanje temperature v
napravi.

2. Obrnite regulator temperature v nasprotni
smeri urnega kazalca za nastavitev visje
temperature v napravi.

/\ POZOR!

Ta hladilna naprava ni primerna za
zamrzovanje Zzivil.

4.1 Namesc¢anje vratnih polic

Za lazje shranjevanije zivil lahko vratne police
postavite na razli¢ne visine. Polico povlecite
navzgor, da jo prestavite.

V'
11 2
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4.2 Odstranljive police

Stene hladilnika so opremljene z vodili.
Polozaj resetk lahko spremenite.

Ne premikajte steklene police nad
predalom za zelenjavo, da zagotovite
pravilno krozenje zraka.

4.3 Predal za zelenjavo

V spodnjem delu naprave je poseben predal,
ki je primeren za shranjevanje sadja in
zelenjave.

4.4 Regulator vlage

Steklena polica predala za zelenjavo je
opremljena z napravo, ki zagotavlja optimalno
vlaznost v predalu.

®

Na napravo za nadzor vlage ne
postavljajte Zivil.

5. NASVETI IN NAMIGI

5.1 Namigi za varéevanje z energijo

» Konfiguracija s predali v spodnjem delu
naprave in enakomerno razporejene
police zagotavlja najucinkovitejSo uporabo
energije. Polozaj posodic na vratih ne
vpliva na porabo energije.

* Vrat ne odpirajte pogosto in jih ne puscajte
odprtih dlje, kot je treba.

* Ne nastavljajte previsoke temperature,
razen Ce je to potrebno zaradi lastnosti
Zivil.

+ Ce je temperatura okolja visoka in je
termostat nastavljen na nizko temperaturo
ter je naprava povsem napolnjena, lahko
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Polozaj regulatorja vlage je odvisen od vrste
in koli¢ine sadja in zelenjave:

e Zaprte reze: priporo¢eno za manjse
koli¢ine sadja in zelenjave.

« Odprte reze: priporoceno za vecje koli€ine
sadja in zelenjave.

4.5 Prikazovalnik temperature

Na stranski steni naprave je prikazovalnik
temperature. Simbol oznacuje najhladnejSe
podrocje v hladilniku.

Ce se prikaze OK (A), poloZite sveza Zivila v
predel, ki je oznacen s simbolom. V

nasprotnem primeru (B) pocakajte vsaj 12 h
in ponovno preverite.

Ce $e vedno ni OK (B), nastavite nizjo

temperaturo.
A—LOK- <&y
@) &

kompresor neprestano deluje, zaradi
Cesar se na izparilniku nabere ivje ali led.
V tem primeru nastavite termostat na visjo
temperaturo, da na ta na¢in omogocite
samodejno odtaljevanje.

» Ne pokrivajte prezracevalnih reSetk ali
odprtin.

5.2 Namigi za hlajenje zivil
* Razdelek za sveza Zivila je oznacen (na

plosici za tehni¢ne navedbe) z NG .

* Dobra nastavitev temperature, ki
zagotavlja ohranitev svezih zivil, je nizja ali
enaka +4 °C.



+ Da bi preprecili Sirjenje neprijetnih vonjav
po napravi, za tekoc€ine in zivila vedno
uporabljajte zaprte posode.

» Da se surova zivila ne bi navzela vonjav
kuhanih Zzivil, kuhana Zzivila pokrijte in jih
locite od surovih.

* Meso zavijte in postavite na stekleno
polico nad predalom za zelenjavo.

+ Zivila odmrznite v hladilniku.

6. SKRB IN CISCENJE

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja Varnost.

6.1 Ciséenje notranjosti

Pred prvo uporabo o istite notranjost in vso
opremo z mla¢no vodo in nevtralnim milom,
nato osusite.

/\ POZOR!

Vsi dodatki in sestavni deli naprave niso
primerni za pranje v pomivalnem stroju.

6.2 Redno ¢iséenje
Opremo redno Cistite:

* Notranjost in dodatke odistite z mlacno
vodo in nevtralnim milom. Sperite jih in
obriSite do suhega.

* Redno obriSite tesnila vrat.

6.3 Odtaljevanje hladilnika

Med obicajno uporabo se zmrzal samodejno
odtaja z izparilnika v hladilniku. Odtajana

7. ODPRAVLJANJE TEZAV

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja Varnost.

7.1 Kaj storite v primeru ...

* V napravo ne postavljajte vro¢ih Zivil.

« QOcistite sadje in zelenjavo ter jih polozite v
namenski predal (predal za zelenjavo).

* V hladilniku ne hranite eksoticnega sadja.

« Zelenjave, ko je paradiznik, krompir,
Eebula in €esen, ne hranite v hladilniku.

« Steklenice zaprite, preden jih postavite v
hladilnik.

voda odteka skozi korito v poseben vsebnik,
kjer izpareva.

Redno Cistite odprtino za odtekanje odtajane
vode na sredini kanala hladilnika.

Uporabite Cistilno cev, prilozeno napravi.

N

u 0
| |_°/

6.4 Obdobje neuporabe

[ N

g

Ce naprave dlje &asa ne uporabljate, opravite
naslednje varnostne ukrepe:

1. Napravo izkljucite iz elektriCnega
omrezja.

Odstranite vsa Zivila.

Ocistite napravo in vso dodatno opremo.
Pustite vrata odprta, da preprecite
nastanek neprijetnih vonjav.

PN

Problem Mozni vzrok

Resitev

Naprava ne deluje.

Naprava je izklopljena.

Napravo vklopite.

SLOVENSCINA 61



Problem

Mozni vzrok

Resitev

Omrezni vti¢ ni pravilno povezan z
omrezno vti¢nico.

Omrezni vti¢ pravilno povezite z om-
rezno vtiénico.

V omrezni vti¢nici ni napetosti.

Z omrezno vti€nico povezite drugo
elektricno napravo. Obrnite se na
kvalificiranega elektricarja.

Naprava je hrupna.

Naprava ni ustrezno podprta.

Preverite, ali je naprava stabilna.

Kompresor neprekinjeno deluje.

Nastavljena je napacna temperatu-
ra.

Oglejte si poglavje ,Upravljalna

plos¢a“.

Isto¢asno se v prostoru nahaja pre-
ve¢ hrane.

Pocakajte nekaj ur in ponovno pre-
verite temperaturo.

Temperatura prostora je previsoka.

Oglejte si poglavje ,Montaza“.

Hrana, ki ste jo dali v napravo, je
pretopla.

Pocakajte, da se hrana ohladi na
sobno temperaturo, preden jo shra-
nite.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje vrat®.

Vrata so napacno poravnana ali po-
segajo v prezracevalno resetko.

Naprava ni poravnana.

Oglejte si navodila za namestitev.

Vrata se tezko odpirajo.

Vrata ste poskusili ponovno odpreti
takoj, ko ste jih zaprli.

Med zapiranjem in ponovnim odpira-
njem vrat po¢akajte nekaj sekund.

Lu€ ne deluje.

Lu¢ je okvarjena.

Oglejte si razdelek ,Zamenjava za-
rnice”.

Prisotno je preve¢ zmrzali in ledu.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje vrat®.

Tesnilo je poSkodovano ali umaza-
no.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje vrat®.

Zivila niso pravilno zavita.

Hrano dobro zavijte.

Nastavljena je napacna temperatu-
ra.

Oglejte si poglavje ,Upravljalna
ploséa“.

Naprava je povsem napolnjena in

nastavljena na najnizjo temperaturo.

Nastavite vi§jo temperaturo. Oglejte
si poglavje ,Upravljalna plo$¢a“.

Nastavljena temperatura v napravi
je prenizka, temperatura okolja pa
previsoka.

Nastavite vi§jo temperaturo. Oglejte
si poglavje ,Upravljalna plo$¢a“.

VzdolZ hrbtne plo$¢e zamrzovalnika
tece voda.

Med samodejnim odtaljevanjem se
zmrzal na hrbtni plo$¢i tali.

To je obi¢ajno.

Znotraj hladilnika je preve¢ konden-
zirane vode.

Vrata so bila prepogosto odprta.

Vrata odprite samo, ko je treba.

Vrata niso bila povsem zaprta.

Poskrbite, da bodo vrata povsem
zaprta.

Shranjena zivila niso bila za$¢itena.

Zivila pred hrambo v napravi zavijte
v primerno embalazo.
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Problem

Mozni vzrok

Resitev

To je obi¢ajno, da se poleti in jeseni
zaradi povec€ane vlaznosti zraka in
hrane lahko nabere ve¢ kondenzaci-
je. Hladilnik ne proizvaja vlage. Po
tem se vlaznost v hladilniku zniza.

Poleti in jeseni nastavite visjo tem-
peraturo v hladilniku (pribl. 6-7 °C).

Na steklenih policah so kapljice vo-
de.

V hladilniku je preve¢ viage.

Steklene police obrisite s krpo, da
odstranite vodne kapljice.

Voda tece v hladilniku.

Zivila v napravi preprecujejo odteka-
nje vode v zbiralnik.

Pazite, da zivila niso v stiku s hrbtno
plosc¢o.

Iztok za vodo je zamasen.

Ocistite iztok za vodo.

Voda se izteka na tla.

Iztok za staljeno vodo ni povezan s
pladnjem za izparevanje nad kom-
presorjem.

Iztok za staljeno vodo povezite s
pladnjem za izparevanije.

Temperatura v napravi je prenizka/
previsoka.

Nastavljena ni ustrezna temperatu-
ra.

Nastavite vi§jo/nizjo temperaturo.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si poglavje »Zapiranje vrat«.

Hrana je prevroca.

Pustite Zivilom, da se ohladijo, pred-
en jih shranite.

Isto¢asno se v prostoru nahaja pre-
ve¢ hrane.

Hranite manj Zivil isto¢asno.

Vrata ste pogosto odprli.

Vrata odprite samo, ¢e je treba.

V napravi ne krozi hladen zrak.

Zagotovite krozenje hladnega zraka
v napravi. Oglejte si poglavje »Na-
sveti in namigi«.

®

Ce se tezava nadaljuje, se obrnite na

pooblascéeni servisni center.

7.2 Zamenjava zarnice

®

Uporabite LED-Zarnice (E14), namenjene 2.
gospodinjskim aparatom. Najvecjo mo¢

preverite na zarnici.

<

Q-

in oblike.

/\ POZOR!

Iztaknite vti¢ iz omrezne vtinice.

vti¢nico.

1. Potegnite levo stran pokrova zarnice, da
ga odklenete. Pokrov odstranite tako, da 1.

ga povlecete k sebi.

Zarnico zamenjajte z Zarnico enake modi

3. Namestite pokrov zarnice.
4. Povezava omreznega vti€a z omrezno

5. Odprite vrata in preverite, ali lu¢ zasveti.

7.3 Zapiranje vrat

Ocistite tesnila vrat.

2. Za nastavitev vrat si oglejte navodila za
namestitev.

3. Za zamenjavo poSkodovanih tesnil vrat

se obrnite na pooblas¢eni servisni center.
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8. TEHNICNI PODATKI

Tehni¢ni podatki se nahajajo na ploscici za
tehni¢ne navedbe na notranji strani naprave
in na energijski nalepki.

Koda QR na energijski nalepki z naprave
zagotavlja spletno povezavo do informacij,
povezanih z delovanjem naprave, v
podatkovni bazi EU EPREL. Energijsko
nalepko hranite za referenco skupaj

z navodili za uporabo in vsemi drugimi
dokumenti, ki so prilozeni tej napravi.

9. INFORMACIJE ZA TESTNE IN

Namestitev in priprava naprave za vsako
preverjanje EcoDesign morata biti v skladu z
EN 62552 (EU). Zahteve glede
prezraCevanja, mere izreza in najman;si
razmiki zadnjih strani morajo biti tak$ni, kot

10. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje simbol
/Y

L. Embalazo odlozite v ustrezne zabojnike
za reciklazo. Pomagaijte zas¢ititi okolje in
zdravje ljudi ter reciklirati odpadke elektri¢nih
in elektronskih naprav. Naprav, oznacenih s
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Iste informacije lahko v bazi EPREL najdete
tudi s pomocjo povezave
https://eprel.ec.europa.eu ter imena modela
in Stevilke izdelka, ki ju najdete na plosc€ici za
tehni¢ne navedbe naprave.

Za podrobnejSe informacije o energijski

nalepki si oglejte povezavo
www.theenergylabel.eu.

STITUTE

so navedeni v poglavju Montaza tega
uporabniSkega priro¢nika. Za dodatne
informacije in nacrte natovarjanja se obrnite
na proizvajalca.

simbolom :E ne odstranjujte z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
krajevno zbiralis¢e za recikliranje ali se
obrnite na ob¢&inski urad.
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Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda Electrolux, i preuzet je sa njihove zvanicne stranice. S obzirom na
ovu Cinjenicu, Tehnoteka istiCe da ne preuzima odgovornost za tacnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, misljenja, saveta ili izjava
sadrzanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlaséenje da izvrsi bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greske,
propuste ili netacnosti koje se mogu nadi unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za Stetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netacnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
kontaktirate direktno proizvodaca kako biste dobili sve detaljne
informacije.
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karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
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